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ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ
ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

Βρυξέλλες, 15 Φεβρουαρίου 2011 (18.02) 
(OR. en) 
 

  

5455/1/11 
REV 1 

  
PUBLIC 1 

 
ΣΗΜΕΙΩΜΑ 

Θέµα : ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

ΝΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

 

Το παρόν έγγραφο περιέχει: 

– στο ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I, κατάλογο των πράξεων που εξέδωσε το Συµβούλιο το Νοέµβριο 

του 2010
12
, 

– στο ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II, περισσότερες λεπτοµέρειες σχετικά µε την έκδοση των εν λόγω 

πράξεων. Το ΜΕΡΟΣ I περιέχει πληροφορίες σχετικά µε την έκδοση των νοµοθετικών 

πράξεων, όπως την ηµεροµηνία έκδοσης, την αντίστοιχη σύνοδο του Συµβουλίου, τον αριθµό 

εγκριθέντος εγγράφου και, εφόσον συντρέχει περίπτωση, τους εφαρµοστέους κανόνες και τα 

αποτελέσµατα της ψηφοφορίας, τις επεξηγήσεις ψήφου και τις δηλώσεις που 

καταχωρίσθηκαν στα πρακτικά του Συµβουλίου. Το ΜΕΡΟΣ ΙΙ παρέχει πληροφορίες τις 

οποίες έχει αποφασίσει να δηµοσιοποιήσει το Συµβούλιο σχετικά µε την υιοθέτηση άλλων 

πράξεων. 

                                                 
1
 Με την εξαίρεση ορισµένων πράξεων περιορισµένης εµβέλειας όπως οι διαδικαστικές 

αποφάσεις, οι διορισµοί, οι αποφάσεις οργάνων που έχουν δηµιουργηθεί µε διεθνείς 

συµφωνίες, οι µεµονωµένες δηµοσιονοµικές αποφάσεις κ.λπ. 
2
 Προκειµένου περί νοµοθετικών πράξεων που εκδίδονται µε τη συνήθη νοµοθετική 

διαδικασία, µπορεί να υπάρχει διαφορά µεταξύ της ηµεροµηνίας της συνόδου του 

Συµβουλίου κατά την οποία ψηφίσθηκε η νοµοθετική πράξη και της πραγµατικής 

ηµεροµηνίας της πράξης, διότι οι νοµοθετικές πράξεις που εµπίπτουν στη συνήθη νοµοθετική 

διαδικασία θεωρείται ότι έχουν εκδοθεί µόνον αφού υπογραφούν από τον Πρόεδρο του 

Συµβουλίου και τον Πρόεδρο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, καθώς και από τους Γενικούς 

Γραµµατείς των δύο Οργάνων. 
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Το παρόν έγγραφο είναι επίσης προσιτό στο κοινό µέσω ∆ιαδικτύου στη διεύθυνση (http 

://consilium.europa.eu/), βλ. κεφάλαια «Έγγραφα», «Νοµοθετική ∆ιαφάνεια», «Κατάλογος 

πράξεων του Συµβουλίου». Τα έγγραφα που αναφέρονται στον κατάλογο είναι προσιτά µέσω του 

∆ηµόσιου Μητρώου των εγγράφων του Συµβουλίου (Πρόσβαση στα έγγραφα του Συµβουλίου : 

∆ηµόσιο Μητρώο). 

 

Σηµειωτέον ότι µόνο τα πρακτικά που αφορούν την οριστική έκδοση των νοµοθετικών πράξεων 

είναι αυθεντικά (προσιτά µέσω ∆ιαδικτύου στη διεύθυνση : http ://consilium.europa.eu/, κεφάλαια 

«Έγγραφα», «Νοµοθετική ∆ιαφάνεια», «Πρακτικά του Συµβουλίου»). 

 

 

_______________ 

 

http://consilium.europa.eu/
http://consilium.europa.eu/
http://consilium.europa.eu/showPage.aspx?id=1279&lang=el
http://consilium.europa.eu/
http://consilium.europa.eu/showPage.aspx?id=552&lang=el


 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 3 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I DG F 2 B  EL 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΠΟΥ ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ 
ΤΟ ΝΟΕΜΒΡΙΟ ΤΟΥ 2010 

3043η σύνοδος του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (∆ΙΚΑΙΟΣΥΝΗ ΚΑΙ 
ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Βρυξέλλες, 8 και 9 Νοεµβρίου 2010 
 

Οδηγία 2010/75/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 24ης Νοεµβρίου 2010 

περί βιοµηχανικών εκποµπών (ολοκληρωµένη πρόληψη και έλεγχος της ρύπανσης) (Κείµενο που 

παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

EE L 334, 17.12.2010, σ. 17-119 

 

Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1091/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 24ης 

Νοεµβρίου 2010 για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 539/2001 του Συµβουλίου περί του 

καταλόγου τρίτων χωρών οι υπήκοοι των οποίων υπόκεινται στην υποχρέωση θεώρησης για τη 

διέλευση των εξωτερικών συνόρων και του καταλόγου των τρίτων χωρών οι υπήκοοι των οποίων 

απαλλάσσονται από την υποχρέωση αυτή 

EE L 329, 14.12.2010, σ. 1–2 

 

2010/687/ : Απόφαση του Συµβουλίου της 8ης Νοεµβρίου 2010 για την υπογραφή εξ ονόµατος της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης της συµφωνίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Γεωργίας για την 

επανεισδοχή προσώπων που διαµένουν χωρίς άδεια 

EE L 294, 12.11.2010, σ. 9-9 

 

Σχέδιο συµπερασµάτων του Συµβουλίου για την ετοιµότητα και αντιµετώπιση στην περίπτωση 

χηµικής, βιολογικής, ραδιολογικής και πυρηνικής επίθεσης 

15465/10 

 

Σχέδιο ψηφίσµατος του Συµβουλίου σχετικά µε το ENFAST – European Network on Fugitive Active 

Search Teams (Ευρωπαϊκό δίκτυο οµάδων ενεργού αναζήτησης φυγόδικων) 

15382/10 

 

Σχέδιο συµπερασµάτων του Συµβουλίου σχετικά µε τη δηµιουργία και την εφαρµογή κύκλου πολιτικής 

της ΕΕ για το οργανωµένο και το σοβαρό διεθνές έγκληµα 

15358/10 

 

Σχέδιο συµπερασµάτων του Συµβουλίου σχετικά µε καινοτόµες λύσεις για τη χρηµατοδότηση της 

πρόληψης των καταστροφών 

14971/10 

 

Ψήφισµα ψηφίσµατος του Συµβουλίου σχετικά µε την πρόληψη και την καταπολέµηση του εγκλήµατος 

στις οδικές εµπορευµατικές µεταφορές και τη δηµιουργία ασφαλών χώρων στάθµευσης για φορτηγά 

12083/4/10 REV 4 

 

2010/682/ΕΕ : Απόφαση του Συµβουλίου της 8ης Νοεµβρίου 2010 για την έναρξη της ανταλλαγής 

δεδοµένων των δακτυλικών αποτυπωµάτων από τη Σλοβακία 

EE L 293, 11.11.2010, σ. 58-59 

 

2010/689/ : Απόφαση του Συµβουλίου της 8ης Νοεµβρίου 2010 για την έναρξη της 

αυτοµατοποιηµένης ανταλλαγής δεδοµένων DNA στη Σλοβακία 

EE L 294, 12.11.2010, σ. 14-14 
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Συµπεράσµατα του Συµβουλίου για την πρόληψη και τη µείωση των κινδύνων κατά της υγείας και 

των κοινωνικών κινδύνων που συνδέονται µε τη χρήση παράνοµων ναρκωτικών κατά την ώρα της 

ψυχαγωγίας 

15452/10 

 

Απόφαση 2010/677/ΚΕΠΠΑ του Συµβουλίου της 8ης Νοεµβρίου 2010 για την κατάργηση της κοινής 

θέσης 98/409/ΚΕΠΠΑ σχετικά µε τη Σιέρα Λεόνε 

EE L 292, 10.11.2010, σ. 39-39 

14864/10 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου για την ετήσια έκθεση του 2010 σχετικά µε την αναπτυξιακή πολιτική 

και την πολιτική εξωτερικής βοήθειας της ΕΕ και την εφαρµογή τους κατά το 2009 

14908/10 

 

2010/676/ΕΕ : Απόφαση του Συµβουλίου της 8ης Νοεµβρίου 2010 για την υπογραφή της συµφωνίας 

υπό µορφή ανταλλαγής επιστολών µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Βασιλείου της Νορβηγίας 

σχετικά µε τη χορήγηση συµπληρωµατικών εµπορικών προτιµήσεων για γεωργικά προϊόντα, βάσει 

του άρθρου 19 της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο 

EE L 292, 10.11.2010, σ. 1-1 

 

Απόφαση του Συµβουλίου σχετικά µε την υπογραφή, εξ ονόµατος της Ένωσης, και την προσωρινή 

εφαρµογή του πρωτοκόλλου της Συµφωνίας Εταιρικής Σχέσης και Συνεργασίας για την εγκαθίδρυση 

εταιρικής σχέσης µεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών µελών τους, αφενός, και της 

Ουκρανίας, αφετέρου, για συµφωνία-πλαίσιο µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ουκρανίας 

σχετικά µε τις γενικές αρχές που διέπουν τη συµµετοχή της Ουκρανίας στα προγράµµατα της Ένωσης 

13607/10 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου σχετικά µε τη δηµιουργία και την εφαρµογή κύκλου πολιτικής της ΕΕ 

για το οργανωµένο και το σοβαρό διεθνές έγκληµα 

15358/10 

 

3045η σύνοδος του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ ΚΑΙ 
∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ), Βρυξέλλες, 17 Νοεµβρίου 2010 
 

Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1096/2010 του Συµβουλίου της 17ης Νοεµβρίου 2010 για την ανάθεση 

ειδικών καθηκόντων στην Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα όσον αφορά τη λειτουργία του Ευρωπαϊκού 

Συµβουλίου Συστηµικού Κινδύνου 

EE L 331, 15.12.2010, σ. 162-164 

 

Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1092/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 24ης 

Νοεµβρίου 2010 σχετικά µε τη µακροπροληπτική επίβλεψη του χρηµατοοικονοµικού συστήµατος της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης και τη σύσταση Ευρωπαϊκού Συµβουλίου Συστηµικού Κινδύνου 

EE L 331, 15.12.2010, σ. 1-11 

 

Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1093/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 24ης 

Νοεµβρίου 2010 σχετικά µε τη σύσταση Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών), 

την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 716/2009/ΕΚ και την κατάργηση της απόφασης 2009/78/ΕΚ 

της Επιτροπής 

EE L 331, 15.12.2010, σ. 12-47 
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Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1094/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 24ης 

Νοεµβρίου 2010 για τη σύσταση Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκή Αρχή Ασφαλίσεων και 

Επαγγελµατικών Συντάξεων), την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 716/2009/ΕΚ και την κατάργηση 

της απόφασης 2009/79/ΕΚ της Επιτροπής 

EE L 331, 15.12.2010, σ. 48-83 

 

Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1095/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 24ης 

Νοεµβρίου 2010 σχετικά µε τη σύσταση Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών 

Αξιών και Αγορών), την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 716/2009/ΕΚ και την κατάργηση της 

απόφασης 2009/77/ΕΚ  

EE L 331, 15.12.2010, σ. 84-119 

 

Οδηγία 2010/78/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 24ης Νοεµβρίου 2010 

για τροποποίηση των οδηγιών 1998/26/ΕΚ, 2002/87/ΕΚ, 2003/6/ΕΚ, 2003/41/ΕΚ, 2003/71/ΕΚ, 

2004/39/ΕΚ, 2004/109/ΕΚ, 2005/60/ΕΚ, 2006/48/ΕΚ, 2006/49/ΕΚ, και 2009/65/ΕΚ όσον αφορά τις 

εξουσίες της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Τραπεζών), της Ευρωπαϊκής 

Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Ασφαλίσεων και Επαγγελµατικών Συντάξεων) και της 

Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Κινητών Αξιών και Αγορών) (Κείµενο που 

παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

EE L 331, 15.12.2010, σ. 120-161 

 

Κανονισµός (ΕΕ, Ευρατόµ) αριθ. 1081/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 

24ης Νοεµβρίου 2010 για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ, Ευρατόµ) αριθ. 1605/2002 του 

Συµβουλίου για τη θέσπιση του δηµοσιονοµικού κανονισµού που εφαρµόζεται στον γενικό 

προϋπολογισµό των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, όσον αφορά την Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής 

∆ράσης 

EE L 311, 26.11.2010, σ. 9-14 

 

Κανονισµός (ΕΕ, Ευρατόµ) αριθ. 1080/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 

24ης Νοεµβρίου 2010 για την τροποποίηση του Κανονισµού Υπηρεσιακής Κατάστασης των 

υπαλλήλων των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων καθώς και του καθεστώτος που εφαρµόζεται στο λοιπό 

προσωπικό των Κοινοτήτων αυτών 

EE L 311, 26.11.2010, σ. 1-8 

 

Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1090/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 24ης 

Νοεµβρίου 2010 για την τροποποίηση της οδηγίας 2009/42/ΕΚ σχετικά µε τις στατιστικές καταγραφές 

για τις θαλάσσιες µεταφορές εµπορευµάτων και επιβατών (Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για 

τον ΕΟΧ) 

EE L 325, 9.12.2010, σ. 1-3 

 

2010/740/ΕΕ : Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 24ης Νοεµβρίου 

2010 σχετικά µε την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταµείου Προσαρµογής στην Παγκοσµιοποίηση, 

σύµφωνα µε το σηµείο 28 της διοργανικής συµφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 µεταξύ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής για δηµοσιονοµική πειθαρχία και χρηστή 

δηµοσιονοµική διαχείριση (αίτηση EGF/2009/024 NL/Noord Holland και Zuid Holland, κλάδος 58, 

Κάτω Χώρες) 

EE L 318, 4.12.2010, σ. 37-37  
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2010/744/ΕΕ : Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 24ης Νοεµβρίου 

2010 σχετικά µε την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταµείου Προσαρµογής στην Παγκοσµιοποίηση, 

σύµφωνα µε το σηµείο 28 της διοργανικής συµφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 µεταξύ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής για δηµοσιονοµική πειθαρχία και χρηστή 

δηµοσιονοµική διαχείριση (αίτηση EGF/2009/026 NL/Noord Holland και Utrecht, κλάδος 18, Κάτω 

Χώρες) 

EE L 318, 4.12.2010, σ. 41-41 

 

2010/741/ΕΕ : Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 24ης Νοεµβρίου 

2010 σχετικά µε την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταµείου Προσαρµογής στην Παγκοσµιοποίηση, 

σύµφωνα µε το σηµείο 28 της διοργανικής συµφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 µεταξύ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής για δηµοσιονοµική πειθαρχία και χρηστή 

δηµοσιονοµική διαχείριση (αίτηση EGF/2009/027 NL/Noord Brabant και Zuid Holland, κλάδος 18, 

από τις Κάτω Χώρες) 

ΕΕ L 318, 4.12.2010, σ, 38-38 

 

2010/742/ΕΕ : Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 24ης Νοεµβρίου 

2010 σχετικά µε την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταµείου Προσαρµογής στην Παγκοσµιοποίηση, 

σύµφωνα µε το σηµείο 28 της διοργανικής συµφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 µεταξύ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής για δηµοσιονοµική πειθαρχία και χρηστή 

δηµοσιονοµική διαχείριση (αίτηση EGF/2009/028 NL/Limburg, κλάδος 18, από τις Κάτω Χώρες) 

EE L 318, 4.12.2010, σ. 39-39 

 

2010/743/ΕΕ : Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 24ης Νοεµβρίου 

2010 σχετικά µε την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταµείου Προσαρµογής στην Παγκοσµιοποίηση, 

σύµφωνα µε το σηµείο 28 της διοργανικής συµφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 µεταξύ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής για δηµοσιονοµική πειθαρχία και χρηστή 

δηµοσιονοµική διαχείριση (αίτηση EGF/2009/029 NL/Gelderland και Overijssel, κλάδος 18, αίτηση 

από τις Κάτω Χώρες) 

EE L 318, 4.12.2010, σ. 40-40 

 

2010/746/ΕΕ : Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 24ης Νοεµβρίου 

2010 σχετικά µε την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταµείου Προσαρµογής στην Παγκοσµιοποίηση, 

σύµφωνα µε το σηµείο 28 της διοργανικής συµφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 µεταξύ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής για τη δηµοσιονοµική πειθαρχία και τη χρηστή 

δηµοσιονοµική διαχείριση (αίτηση EGF/2009/030 NL/Drenthe, κλάδος 18, από τις Κάτω Χώρες) 

EE L 318, 4.12.2010, σ. 43-43 

 

Εκτελεστικός κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1030/2010 του Συµβουλίου της 17ης Νοεµβρίου 2010 για την 

επιβολή οριστικού δασµού αντιντάµπινγκ στις εισαγωγές ορισµένων τύπων τερεφθαλικού 

πολυαιθυλενίου, καταγωγής Λαϊκής ∆ηµοκρατίας της Κίνας, κατόπιν επανεξέτασης ενόψει της λήξης 

ισχύος των µέτρων σύµφωνα µε το άρθρο 11 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1225/2009 

EE L 300, 17.11.2010, σ. 1-15 

 

Εκτελεστικός κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1064/2010 του Συµβουλίου της 17ης Νοεµβρίου 2010 για την 

περάτωση της µερικής ενδιάµεσης επανεξέτασης των µέτρων αντιντάµπινγκ και των 

αντισταθµιστικών µέτρων που εφαρµόζονται στις εισαγωγές ταινιών τερεφθαλικού πολυαιθυλενίου 

(PET) καταγωγής Ινδίας 

EE L 304, 20.11.2010, σ. 2-6 
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Κατευθυντήριες γραµµές όσον αφορά την προξενική προστασία των πολιτών της ΕΕ σε τρίτες χώρες 

15613/10 

 

Κοινή 2010/694/ΚΕΠΠΑ του Συµβουλίου της 17ης Νοεµβρίου 2010 σχετικά µε την προσωρινή υποδοχή 

ορισµένων Παλαιστινίων σε κράτη µέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

EE L 303, 19.11.2010, σ. 13-13 

 

Απόφαση του Συµβουλίου για τον καθορισµό των χρηµατοδοτικών συνεισφορών που πρέπει να καταβάλουν τα 

κράτη µέλη για τη χρηµατοδότηση του Ευρωπαϊκού Ταµείου Ανάπτυξης το 2011, συµπεριλαµβανοµένης της 

πρώτης δόσης για το 2011 

15831/10 + REV 1 (ro) 

 

Απόφαση του Συµβουλίου για την τροποποίηση της απόφασης της 15ης Μαρτίου 2010 σχετικά µε τη συµµετοχή 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης στις διαπραγµατεύσεις για την αναθεώρηση του πρωτοκόλλου της σύµβασης του 

1979 για τη διαµεθοριακή ρύπανση της ατµόσφαιρας σε µεγάλη απόσταση, για τη µείωση της οξίνισης, του 

ευτροφισµού και του όζοντος σε επίπεδο εδάφους 

13719/10 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου σχετικά µε τη χρηµατοδότηση για την αντιµετώπιση της αλλαγής του κλίµατος 

17074/10 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου σχετικά µε την κοινή έκθεση ΕΟΠ-ΕΚΠ για τις συντάξεις 

15885/10 + COR 1 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου σχετικά µε τις στατιστικές της ΕΕ 

15908/10 

 

3046η σύνοδος του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΠΑΙ∆ΕΙΑ, ΝΕΟΛΑΙΑ, ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ 
ΚΑΙ ΑΘΛΗΤΙΣΜΟΣ), Βρυξέλλες, 18 και 19 Νοεµβρίου 2010 
 

2010/757/ΕΕ : Απόφαση του Συµβουλίου της 18ης Νοεµβρίου 2010 για τον ορισµό της ευρωπαϊκής 

πολιτιστικής πρωτεύουσας για το έτος 2015 στο Βέλγιο 

EE L 322, 8.12.2010, σ. 42-42 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου και των αντιπροσώπων των κρατών µελών συνερχοµένων στο πλαίσιο του 

Συµβουλίου, σχετικά µε το πρόγραµµα εργασιών στον πολιτιστικό τοµέα 2011-2014 

ΕΕ C 325, 2.12.2010, σ. 1-9 

 

Σχέδιο συµπερασµάτων του Συµβουλίου σχετικά µε τον ρόλο του πολιτισµού για την καταπολέµηση της 

φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισµού 

ΕΕ C 324, 1.12.2010, σ. 16-17 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου σχετικά µε την ευρωπαϊκή κινηµατογραφική κληρονοµιά, περιλαµβανοµένων 

των προκλήσεων της ψηφιακής εποχής 

ΕΕ C 324, 1.12.2010, σ. 1-4 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου της 18ης Νοεµβρίου 2010 για τις ευκαιρίες και τις προκλήσεις για τον 

ευρωπαϊκό κινηµατογράφο στην ψηφιακή εποχή 

ΕΕ C 323, 30.11.2010, σ. 15-17 

 

Ψήφισµα του Συµβουλίου της 18ης Νοεµβρίου 2010 για τον διαρθρωµένο διάλογο της ΕΕ για τον αθλητισµό 

ΕΕ C 322, 27.11.2010, σ. 1-2 
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Συµπεράσµατα του Συµβουλίου της 18ης Νοεµβρίου 2010 για τον ρόλο του αθλητισµού ως παράγοντα και 

µοχλού της ενεργού κοινωνικής ένταξης 

ΕΕ C 326, 3.12.2010, σ. 5-8 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών µελών που συνέρχονται 

στο πλαίσιο του Συµβουλίου για τον ρόλο της ΕΕ στη διεθνή καταπολέµηση της φαρµακοδιέγερσης 

ΕΕ C 324, 1.12.2010, σ. 18-18 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών µελών, συνελθόντων 

στο πλαίσιο του Συµβουλίου, σχετικά µε τις προτεραιότητες για ενισχυµένη ευρωπαϊκή συνεργασία στον τοµέα 

της επαγγελµατικής εκπαίδευσης και κατάρτισης κατά την περίοδο 2011-2020 

ΕΕ C 324, 1.12.2010, σ. 5-15 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου της 19ης Νοεµβρίου 2010 για την πρωτοβουλία Νεολαία σε Κίνηση — µια 

ολοκληρωµένη προσέγγιση που ανταποκρίνεται στις προκλήσεις που αντιµετωπίζουν οι νέοι 

ΕΕ C 326, 3.12.2010, σ. 9-11 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου σχετικά µε τη βελτίωση του επιπέδου των βασικών δεξιοτήτων στο πλαίσιο της 

ευρωπαϊκής συνεργασίας για τα σχολεία για τον 21ο αιώνα 

ΕΕ C 323, 30.11.2010, σ. 11-14 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου της 19ης Νοεµβρίου 2010 σχετικά µε την εκπαίδευση για την αειφόρο 

ανάπτυξη 

ΕΕ C 327, 4.12.2010, σ. 11-14 

 

Ψήφισµα του Συµβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών µελών, συνερχόµενων στο 

πλαίσιο του Συµβουλίου, σχετικά µε τις κοινωνικοµορφωτικές δραστηριότητες για τους νέους 

ΕΕ C 327, 4.12.2010, σ. 1-5 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου της 19ης Νοεµβρίου 2010 σχετικά µε την πρόσβαση των νέων στον πολιτιστικό 

τοµέα 

ΕΕ C 326, 3.12.2010, σ. 2-3 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου της 19ης Νοεµβρίου 2010 για τις ευρωπαϊκές και διεθνείς πολιτικές ατζέντες 

για τα παιδιά, τη νεολαία και τα δικαιώµατα των παιδιών 

ΕΕ C 326, 3.12.2010, σ. 1-1 

 

3047η σύνοδος του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΝΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Βρυξέλλες, 22 
Νοεµβρίου 2010 
 

2010/745/ΕΕ : Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 24ης Νοεµβρίου 2010 

σχετικά µε την κινητοποίηση του Ταµείου Αλληλεγγύης της Ευρωπαϊκής Ένωσης, σύµφωνα µε το σηµείο 26 της 

διοργανικής συµφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 µεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της 

Επιτροπής για τη δηµοσιονοµική πειθαρχία και τη χρηστή δηµοσιονοµική διαχείριση 

EE L 318, 4.12.2010, σ. 42-42 

 

2010/710/ΕΕ : Εκτελεστική απόφαση του Συµβουλίου της 22ας Νοεµβρίου 2010 µε την οποία επιτρέπεται στη 

Γερµανία, την Ιταλία και την Αυστρία να εισάγουν ειδικό µέτρο παρέκκλισης από το άρθρο 193 της οδηγίας 

2006/112/ΕΚ και η οποία τροποποιεί την απόφαση 2007/250/ΕΚ ώστε να παραταθεί η περίοδος ισχύος της 

άδειας που έχει χορηγηθεί στο Ηνωµένο Βασίλειο 

EE L 309, 25.11.2010, σ. 5-6 
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Απόφαση του Συµβουλίου για την υπογραφή και τη σύναψη της συµφωνίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης και της ∆ηµοκρατίας της Σερβίας σχετικά µε διαδικασίες ασφαλείας για την ανταλλαγή και την 

προστασία διαβαθµισµένων πληροφοριών 

15179/10 

 

3048η σύνοδος του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), 
Βρυξέλλες, 22 Νοεµβρίου 2010 
 

2010/726/ΕΕ : Απόφαση του Συµβουλίου της 22ας Νοεµβρίου 2010 σχετικά µε τη σύναψη δευτέρου 

πρόσθετου πρωτοκόλλου στη συµφωνία σύνδεσης µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών 

µελών της, αφενός, και της ∆ηµοκρατίας της Χιλής, αφετέρου, για να ληφθεί υπόψη η προσχώρηση στην 

Ευρωπαϊκή Ένωση της ∆ηµοκρατίας της Βουλγαρίας και της Ρουµανίας 

EE L 313, 30.11.2010, σ. 1–2 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου για το Σουδάν 

16877/10 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου σχετικά µε το Λίβανο 

16725/10 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου για το Ιράκ 

16840/10 

 

3049η σύνοδος του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑ - 
ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΑΓΟΡΑ, ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑ, ΕΡΕΥΝΑ ΚΑΙ ∆ΙΑΣΤΗΜΑ), Βρυξέλλες, 25 και 26 
Νοεµβρίου 2010 
 

Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1211/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 15ης 

∆εκεµβρίου 2010 για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 539/2001 του Συµβουλίου περί του 

καταλόγου τρίτων χωρών οι υπήκοοι των οποίων υπόκεινται στην υποχρέωση θεώρησης για τη διέλευση 

των εξωτερικών συνόρων και του καταλόγου των τρίτων χωρών οι υπήκοοι των οποίων απαλλάσσονται 

από την υποχρέωση αυτή 

EE L 339, 22.12.2010, σ. 6-7 

 

Σχέδιο συµπερασµάτων του Συµβουλίου σχετικά µε την Ειδική Έκθεση αριθ. 2/2010 του Ελεγκτικού 

Συνεδρίου : Η αποτελεσµατικότητα των σχεδίων υποστήριξης των Μελετών Σχεδιασµού και της 

Κατασκευής Νέων Υποδοµών δυνάµει του Έκτου Προγράµµατος-Πλαισίου για την Έρευνα 

15267/10 

 

Ψήφισµα του Συµβουλίου : «Παγκόσµιες προκλήσεις : πλήρης εκµετάλλευση των ευρωπαϊκών 

διαστηµικών συστηµάτων» 

16864/10 

 

Εµβληµατική πρωτοβουλία στο πλαίσιο της στρατηγικής Ευρώπη 2020 -  «Ένωση καινοτοµίας» : 

Επιτάχυνση της µετεξέλιξης της Ευρώπης µέσω της καινοτοµίας σε έναν ταχέως µεταβαλλόµενο κόσµο 

17165/10 

 

Σχέδιο συµπερασµάτων του Συµβουλίου σχετικά µε την πρόοδο της διεργασίας κοινού προγραµµατισµού 

17166/10 
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3050ή σύνοδος του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ ΚΑΙ ΑΛΙΕΙΑ), Βρυξέλλες, 
29 Νοεµβρίου 2010 
 

Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1235/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 15ης 

∆εκεµβρίου 2010 για τροποποίηση, όσον αφορά τη φαρµακοεπαγρύπνηση για φάρµακα ανθρώπινης 

χρήσης, του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 726/2004 για τη θέσπιση κοινοτικών διαδικασιών χορήγησης άδειας 

και εποπτείας όσον αφορά τα φάρµακα που προορίζονται για ανθρώπινη και για κτηνιατρική χρήση και 

για τη σύσταση Ευρωπαϊκού Οργανισµού Φαρµάκων, και του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1394/2007 για τα 

φάρµακα προηγµένων θεραπειών (Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

EE L 348, 31.12.2010, σ. 1-16 

 

Οδηγία 2010/84/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 15ης ∆εκεµβρίου 2010 για 

την τροποποίηση, όσον αφορά τη φαρµακοεπαγρύπνηση, της οδηγίας 2001/83/ΕΚ περί κοινοτικού περί 

κοινοτικού κώδικος για τα φάρµακα που προορίζονται για ανθρώπινη χρήση (Κείµενο που παρουσιάζει 

ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

EE L 348, 31.12.2010, σ. 74-99 

 

Κανονισµός (EE) αριθ. 1236/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 15ης 

∆εκεµβρίου 2010 για τη θέσπιση συστήµατος ελέγχου και επιβολής που εφαρµόζεται στη ζώνη της 

σύµβασης για τη µελλοντική πολυµερή συνεργασία στον τοµέα της αλιείας στο Βορειοανατολικό Ατλαντικό 

και την κατάργηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2791/1999 του Συµβουλίου 

EE L 348, 31.12.2010, σ. 17-33 

 

Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1210/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 15ης 

∆εκεµβρίου σχετικά µε την εξακρίβωση της γνησιότητας των κερµάτων ευρώ και τη διαχείριση κερµάτων 

ευρώ ακατάλληλων για κυκλοφορία 

EE L 339, 22.12.2010, σ. 1-5 

 

Απόφαση του Συµβουλίου σχετικά µε τη θέση της Ευρωπαϊκής Ένωσης εντός της µεικτής κτηνιατρικής 

επιτροπής σχετικά µε την τροποποίηση των προσαρτηµάτων 1, 2, 5, 6, 10 και 11 του παραρτήµατος 11 της 

συµφωνίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής Συνοµοσπονδίας για τις συναλλαγές 

γεωργικών προϊόντων 

15674/10 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου σχετικά µε την ανακοίνωση «Οδικός χάρτης ΜΣΕ 2 : Έγγραφο 

στρατηγικής για τις µεταδοτικές σπογγώδεις εγκεφαλοπάθειες για την περίοδο 2010 - 2015» 

13889/10 ADD1 REV 1 +ADD1 REV 1 COR 1 (lv) + ADD1 REV 2 (da) 

 
Συµπεράσµατα του Συµβουλίου για την καλή διαβίωση των γάτων και των σκύλων 

15620/1/10 ADD 1 REV 2 +ADD 1 REV 2 COR 1 (es) +ADD 1 REV 3 (sv) +ADD 1 REV 4 (fr) 

 

2010/783/ΕΕ : Απόφαση του Συµβουλίου της 29ης Νοεµβρίου 2010 σχετικά µε την υπογραφή, εξ 

ονόµατος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και την προσωρινή εφαρµογή του πρωτοκόλλου που καθορίζει τις 

αλιευτικές δυνατότητες και τη χρηµατική αντιπαροχή που προβλέπονται στη συµφωνία αλιευτικής 

σύµπραξης µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ένωσης των Κοµορών 

EE L 335, 18.12.2010, σ. 1-1 

 

Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1212/2010 του Συµβουλίου της 29ης Νοεµβρίου 2010 σχετικά µε την κατανοµή 

των αλιευτικών δυνατοτήτων βάσει της συµφωνίας αλιευτικής σύµπραξης µεταξύ της Ευρωπαϊκής 

Κοινότητας και της Ένωσης των Κοµορών 

ΕΕ L 335, 18.12.2010, σ. 19-20 15573/10 
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Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1124/2010 του Συµβουλίου της 29ης Νοεµβρίου 2010 για καθορισµό, για το 

2011, για ορισµένα αποθέµατα ιχθύων και οµάδες αποθεµάτων ιχθύων, των αλιευτικών δυνατοτήτων 

στη Βαλτική Θάλασσα 

EE L 318, 4.12.2010, σ. 1-9 

 

Εκτελεστικός κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1105/2010 του Συµβουλίου της 29ης Νοεµβρίου 2010 για την 

επιβολή οριστικού δασµού αντιντάµπινγκ και την οριστική είσπραξη των προσωρινών δασµών που 

επιβλήθηκαν στις εισαγωγές νήµατος µεγάλης αντοχής από πολυεστέρες καταγωγής Λαϊκής 

∆ηµοκρατίας της Κίνας και για την περάτωση της διαδικασίας όσον αφορά τις εισαγωγές νήµατος 

µεγάλης αντοχής από πολυεστέρες καταγωγής ∆ηµοκρατίας της Κορέας και Ταϊβάν 

EE L 315, 1.12.2010, σ. 1-15 

 

2010/748/ΕΕ : Εκτελεστική απόφαση του Συµβουλίου της 29ης Νοεµβρίου 2010 για την τροποποίηση 

της απόφασης 2007/441/ΕΚ που επιτρέπει στην Ιταλική ∆ηµοκρατία να εφαρµόσει µέτρα κατά 

παρέκκλιση του άρθρου 26 παράγραφος 1 στοιχείο α) και του άρθρου 168 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ 

σχετικά µε το κοινό σύστηµα φόρου προστιθέµενης αξίας 

EE L 318, 4.12.2010, σ. 45-46 

 

2010/809/ΕΕ : Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 15ης ∆εκεµβρίου 

2010 σχετικά µε την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταµείου Προσαρµογής στην Παγκοσµιοποίηση, 

σύµφωνα µε το σηµείο 28 της διοργανικής συµφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 µεταξύ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής για δηµοσιονοµική πειθαρχία και χρηστή 

δηµοσιονοµική διαχείριση (αίτηση EGF/2010/014 SI/Mura από τη Σλοβενία) 

EE L 342, 28.12.2010, σ. 21-21 

 

2010/811/ΕΕ : Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 15ης ∆εκεµβρίου 

2010 σχετικά µε την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταµείου Προσαρµογής στην Παγκοσµιοποίηση, 

σύµφωνα µε το σηµείο 28 της διοργανικής συµφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 µεταξύ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής για τη δηµοσιονοµική πειθαρχία και τη χρηστή 

δηµοσιονοµική διαχείριση (αίτηση EGF/2010/018 DE/Heidelberger Druckmaschinen από τη 

Γερµανία) 

EE L 342, 28.12.2010, σ. 23-23 

 

 

______________ 

 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 12 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ I) DG F 2 B    EL 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΜΕΡΟΣ Ι) 
ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 

NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 
ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  

 
ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

3043η σύνοδος του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(∆ΙΚΑΙΟΣΥΝΗ ΚΑΙ ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Βρυξέλλες, 8 και 9 
Νοεµβρίου 2010 
 

   

Οδηγία 2010/75/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 

24ης Νοεµβρίου 2010 περί βιοµηχανικών εκποµπών (ολοκληρωµένη 

πρόληψη και έλεγχος της ρύπανσης) (Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον 

για τον ΕΟΧ) 

PE-CONS 31/10 

+ COR 1 (pt) 

+ COR 2 (fr) 

+ COR 3 (cs) 

+ REV 1 (lt) 

+ REV 2 (nl) 

+ REV 3 (pl) 

+ REV 4 (ro) 

Υιοθετήθηκε 

οµόφωνα 

Όλα τα κράτη µέλη υπέρ 

∆ήλωση της Γερµανίας 
Η Γερµανία εξακολουθεί να έχει επιφυλάξεις για την ευρεία διατύπωση της ρήτρας παρέκκλισης του άρθρου 15 παράγραφος 4 του σχεδίου οδηγίας, 

αφήνει αυτές τις επιφυλάξεις κατά µέρος για να µην υπάρξει κίνδυνος παντελούς αποτυχίας του όλου αναθεωρητικού εγχειρήµατος. Σε σχέση προς 

την ισχύουσα οδηγία ΟΠΕΡ, το σχέδιο οδηγίας περιέχει καίριες βελτιώσεις οι οποίες δεν θα πρέπει να εγκαταλειφθούν, όπως π.χ. το προβλεπόµενο 

νέο καθήκον της Επιτροπής της ΕΕ να εξετάζει τις ελάχιστες προδιαγραφές για τον περιορισµό των εκποµπών, η κατ’ αρχήν ενισχυµένη εφαρµογή 

των βέλτιστων διαθέσιµων τεχνικών µέσω δεσµευτικού καθορισµού των οριακών τιµών εκποµπής από τα περιθώρια διακύµανσης των εγγράφων 

αναφοράς Β∆Τ, η σαφής αναβάθµιση των προδιαγραφών για τις µεγάλες µονάδες καύσης, ο καθορισµός ενιαίων προδιαγραφών για την 

παρακολούθηση των εγκαταστάσεων. 

 

Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1091/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου της 24ης Νοεµβρίου 2010 για την τροποποίηση του κανονισµού 

(ΕΚ) αριθ. 539/2001 του Συµβουλίου περί του καταλόγου τρίτων χωρών οι 

υπήκοοι των οποίων υπόκεινται στην υποχρέωση θεώρησης για τη διέλευση 

των εξωτερικών συνόρων και του καταλόγου των τρίτων χωρών οι υπήκοοι 

των οποίων απαλλάσσονται από την υποχρέωση αυτή 

 

PE-CONS 

50/1/10 REV 1 

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη µέλη υπέρ 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 13 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ I) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

∆ήλωση της Επιτροπής 
Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο αποφάσισαν, κατόπιν προτάσεως της Επιτροπής, να καταργήσουν την υποχρέωση θεώρησης για τους 

υπηκόους της Αλβανίας και της Βοσνίας και Ερζεγοβίνης που είναι κάτοχοι βιοµετρικών διαβατηρίων. 

Η Επιτροπή υπογραµµίζει εν προκειµένω τη σηµασία που αποδίδει στην αποτελεσµατική υλοποίηση των µέτρων που λαµβάνονται από τις χώρες των 

∆υτικών Βαλκανίων προκειµένου να πληρούνται σε µόνιµη βάση τα κριτήρια των χαρτών πορείας που αφορούν την ελευθέρωση του καθεστώτος 

των θεωρήσεων. 

Προς τούτο, η Επιτροπή κλιµακώνει τις προσπάθειες για την εφαρµογή µηχανισµού παρακολούθησης που θα αφορά ειδικότερα τη διαχείριση 

συνόρων, την ασφάλεια των εγγράφων, την καταπολέµηση του οργανωµένου εγκλήµατος και της διαφθοράς, την αποτελεσµατική εφαρµογή των 

συµφωνιών επανεισδοχής και τη διαχείριση των µεταναστευτικών ροών µεταξύ της ΕΕ και των εν λόγω χωρών. 

Αυτή η παρακολούθηση θα αποτελέσει αναπόσπαστο µέρος των ετήσιων εκθέσεων προόδου της Επιτροπής σχετικά µε τις µεταρρυθµίσεις σε αυτές 

τις χώρες. 

Θα εξετάζεται άλλωστε συστηµατικά στο πλαίσιο των σχετικών επιτροπών των συµφωνιών σταθεροποίησης και σύνδεσης. 

Ακόµη, αυτός ο µηχανισµός πρέπει να συµπληρώνεται µε ιδιαίτερες διαδικασίες ενηµέρωσης των πληθυσµών από τις αντιπροσωπίες της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης, σε συνεργασία µε τις αρχές των ενδιαφεροµένων χωρών, ώστε να προληφθούν οι κίνδυνοι καταστρατήγησης των διαδικασιών ασύλου. 

Θα καθιερωθούν διευθετήσεις επείγουσας συνεννόησης ώστε να µπορεί η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη µέλη της να αντιδρούν, µε τους 

καλύτερους όρους, σε συνεργασία µε τις αρχές αυτών των χωρών, σε περίπτωση που προκύψουν ιδιαίτερες δυσχέρειες σε σχέση µε τις ροές 

προσώπων προερχοµένων από τις χώρες των ∆υτικών Βαλκανίων. 

Εφόσον ένα ή περισσότερα κράτη µέλη αντιµετωπίζουν επείγουσα κατάσταση, λόγω αιφνίδιας εισροής υπηκόων ενός ή περισσότερων τρίτων χωρών, 

συµπεριλαµβανοµένων των ∆υτικών Βαλκανίων, η Επιτροπή µπορεί να προτείνει στο Συµβούλιο να εκδίδει προσωρινά µέτρα υπέρ του εν λόγω 

κράτους µέλους ή των εν λόγω κρατών µελών, σύµφωνα µε το άρθρο 78 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και ταχεία 

αναστολή της ελευθέρωσης του καθεστώτος θεωρήσεων. 

Η Επιτροπή θα υποβάλει τακτικά έκθεση στο Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, για πρώτη δε φορά έξι µήνες µετά την έναρξη ισχύος του 

παρόντος κανονισµού βασιζόµενη κυρίως στο αποτέλεσµα των εργασιών των εµπειρογνωµόνων της Επιτροπής και των κρατών µελών, σχετικά µε τη 

συµβολή των αντιπροσωπιών της Ευρωπαϊκής Ένωσης και τις σχετικές πληροφορίες που µπορεί να υποπίπτουν στην αντίληψη των κρατών µελών. 

Στην περίπτωση της επείγουσας κατάστασης που αναφέρεται στην προηγούµενη παράγραφο, η Επιτροπή θα ενηµερώνει το Συµβούλιο και το 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο µε έκθεση ad hoc. 

 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 14 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ I) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

3045η σύνοδος του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ ΚΑΙ ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ), Βρυξέλλες, 17 
Νοεµβρίου 2010 
 

   

Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1096/2010 του Συµβουλίου της 17ης Νοεµβρίου 

2010 για την ανάθεση ειδικών καθηκόντων στην Ευρωπαϊκή Κεντρική 

Τράπεζα όσον αφορά τη λειτουργία του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου 

Συστηµικού Κινδύνου 

 

13694/10 

 

Υιοθετήθηκε 

οµόφωνα 

Όλα τα κράτη µέλη υπέρ 

Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1092/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου της 24ης Νοεµβρίου 2010 σχετικά µε τη µακροπροληπτική 

επίβλεψη του χρηµατοοικονοµικού συστήµατος της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

και τη σύσταση Ευρωπαϊκού Συµβουλίου Συστηµικού Κινδύνου 

 

PE-CONS 

39/1/10 REV 1 

 

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη µέλη υπέρ 

Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1093/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου της 24ης Νοεµβρίου 2010 σχετικά µε τη σύσταση Ευρωπαϊκής 

Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών), την τροποποίηση της 

απόφασης αριθ. 716/2009/ΕΚ και την κατάργηση της απόφασης 

2009/78/ΕΚ της Επιτροπής 

 

PE-CONS 

40/2/10 REV 2 

 

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη µέλη υπέρ 

∆ήλωση της Επιτροπής σχετικά µε τα άρθρα 290 και 291 ΣΛΕΕ 
Όσον αφορά τη διαδικασία για τη θέσπιση ρυθµιστικών προτύπων, η Επιτροπή υπογραµµίζει το µοναδικό χαρακτήρα του τοµέα των 

χρηµατοοικονοµικών υπηρεσιών που απορρέει από το µηχανισµό Lamfalussy και αναγνωρίζεται ρητά στη δήλωση αριθ. 39 που επισυνάπτεται στη 

ΣΛΕΕ.  Ωστόσο, η Επιτροπή έχει σοβαρές αµφιβολίες ως προς το εάν οι περιορισµοί του ρόλου της κατά την έκδοση κατ' εξουσιοδότηση πράξεων 

και εκτελεστικών µέτρων συνάδουν προς τα άρθρα 290 και 291 της ΣΛΕΕ. 

 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 15 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ I) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

∆ήλωση της Επιτροπής σχετικά µε τις εξουσίες εποπτείας των οργανισµών διαβάθµισης πιστοληπτικής ικανότητας και άλλων τοµέων 
Η Επιτροπή σηµειώνει ότι επιτεύχθηκε συµφωνία προκειµένου να ανατεθούν ορισµένες εποπτικές εξουσίες στην ΕΑΚΑΑ όσον αφορά τους 

οργανισµούς αξιολόγησης πιστοληπτικής ικανότητας.  Η Επιτροπή θεωρεί ότι θα µπορούσε να ήταν µελλοντικά χρήσιµο να ανατεθούν στις 

Ευρωπαϊκές Αρχές εποπτικές αρµοδιότητες σε άλλους τοµείς.  Αυτό θα µπορούσε ιδίως να αφορά ορισµένες υποδοµές αγοράς.  Η Επιτροπή θα 

εξετάσει ενδελεχώς τα ζητήµατα αυτά και θα υποβάλει τις κατά τη γνώµη της ενδεικνυόµενες νοµοθετικές προτάσεις. 

 
∆ήλωση της Επιτροπής σχετικά µε τη διαχείριση και επίλυση κρίσεων 
Στην από 26 Μαΐου 2010 ανακοίνωσή της σχετικά µε τα ταµεία εξυγίανσης τραπεζών, η Επιτροπή είχε τονίσει ότι «το πρώτο ενδεδειγµένο µέτρο θα 

ήταν ένα σύστηµα στρεφόµενο γύρω από τη σύσταση εναρµονισµένου δικτύου εθνικών ταµείων, συνδεόµενο µε δέσµη συντονισµένων εθνικών 

ρυθµίσεων διαχείρισης κρίσεων. 

Η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι σκοπεύει να διατυπώσει, την άνοιξη του 2011, νοµοθετικές προτάσεις για µια πλήρη δέσµη εργαλείων πρόληψης και 

εξυγίανσης κλονιζόµενων τραπεζών.  Έτσι θα εξασφαλιστεί η δυνατότητα των δηµόσιων αρχών να εξυγιαίνουν κλονιζόµενα χρηµατοπιστωτικά 

ιδρύµατα µε ταυτόχρονη ελαχιστοποίηση της επίπτωσης των προβληµάτων στους στο χρηµατοπιστωτικό σύστηµα και περιορισµό της βλάβης της 

όλης οικονοµίας και της χρήσης πόρων του δηµόσιου τοµέα. 

Η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι οι Ευρωπαϊκές Εποπτικές Αρχές θα πρέπει να διαδραµατίζουν σηµαντικό ρόλο στους τοµείς αυτούς και ότι θα εξετάσει 

ποιες εξουσίες θα πρέπει να της ανατεθούν όσον αφορά τα εργαλεία πρόληψης και εξυγίανσης προβληµατικών τραπεζών. 

Οι ρυθµίσεις αυτές αποτελούν το πρώτο βήµα και πρέπει να επανεξεταστούν µέχρι το 2014 µε σκοπό τη δηµιουργία ολοκληρωµένων σε επίπεδο ΕΕ 

ρυθµίσεων για τη διαχείριση κρίσεων και την εποπτεία, καθώς και ταµείου εξυγίανσης σε επίπεδο ΕΕ πιο µακροπρόθεσµα. 

 
Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1094/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου της 24ης Νοεµβρίου 2010 για τη σύσταση Ευρωπαϊκής 

Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκή Αρχή Ασφαλίσεων και Επαγγελµατικών 

Συντάξεων), την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 716/2009/ΕΚ και την 

κατάργηση της απόφασης 2009/79/ΕΚ της Επιτροπής 

 

PE-CONS 

41/2/10 REV 2 

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη µέλη υπέρ 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 16 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ I) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

∆ήλωση της Επιτροπής σχετικά µε τα άρθρα 290 και 291 ΣΛΕΕ 
Όσον αφορά τη διαδικασία για τη θέσπιση ρυθµιστικών προτύπων, η Επιτροπή υπογραµµίζει το µοναδικό χαρακτήρα του τοµέα των 

χρηµατοοικονοµικών υπηρεσιών που απορρέει από το µηχανισµό Lamfalussy και αναγνωρίζεται ρητά στη δήλωση αριθ. 39 που επισυνάπτεται στη 

ΣΛΕΕ.  Ωστόσο, η Επιτροπή έχει σοβαρές αµφιβολίες ως προς το εάν οι περιορισµοί του ρόλου της κατά την έκδοση κατ' εξουσιοδότηση πράξεων 

και εκτελεστικών µέτρων συνάδουν προς τα άρθρα 290 και 291 της ΣΛΕΕ. 

 
∆ήλωση της Επιτροπής σχετικά µε τις εξουσίες εποπτείας των οργανισµών διαβάθµισης πιστοληπτικής ικανότητας και άλλων τοµέων 
Η Επιτροπή σηµειώνει ότι επιτεύχθηκε συµφωνία προκειµένου να ανατεθούν ορισµένες εποπτικές εξουσίες στην ΕΑΚΑΑ όσον αφορά τους 

οργανισµούς αξιολόγησης πιστοληπτικής ικανότητας. Η Επιτροπή θεωρεί ότι θα µπορούσε να ήταν µελλοντικά χρήσιµο να ανατεθούν στις 

Ευρωπαϊκές Αρχές εποπτικές αρµοδιότητες σε άλλους τοµείς.  Αυτό θα µπορούσε ιδίως να αφορά ορισµένες υποδοµές αγοράς.  Η Επιτροπή θα 

εξετάσει ενδελεχώς τα ζητήµατα αυτά και θα υποβάλει τις κατά τη γνώµη της ενδεικνυόµενες νοµοθετικές προτάσεις. 

 
∆ήλωση της Επιτροπής σχετικά µε τη διαχείριση και επίλυση κρίσεων 
Στην από 26 Μαΐου 2010 ανακοίνωσή της σχετικά µε τα ταµεία εξυγίανσης τραπεζών, η Επιτροπή είχε τονίσει ότι «το πρώτο ενδεδειγµένο µέτρο θα 

ήταν ένα σύστηµα στρεφόµενο γύρω από τη σύσταση εναρµονισµένου δικτύου εθνικών ταµείων, συνδεόµενο µε δέσµη συντονισµένων εθνικών 

ρυθµίσεων διαχείρισης κρίσεων. 

Η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι σκοπεύει να διατυπώσει, την άνοιξη του 2011, νοµοθετικές προτάσεις για µια πλήρη δέσµη εργαλείων πρόληψης και 

εξυγίανσης κλονιζόµενων τραπεζών.  Έτσι θα εξασφαλιστεί η δυνατότητα των δηµόσιων αρχών να εξυγιαίνουν κλονιζόµενα χρηµατοπιστωτικά 

ιδρύµατα µε ταυτόχρονη ελαχιστοποίηση της επίπτωσης των προβληµάτων στους στο χρηµατοπιστωτικό σύστηµα και περιορισµό της βλάβης της 

όλης οικονοµίας και της χρήσης πόρων του δηµόσιου τοµέα. 

Η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι οι Ευρωπαϊκές Εποπτικές Αρχές θα πρέπει να διαδραµατίζουν σηµαντικό ρόλο στους τοµείς αυτούς και ότι θα εξετάσει 

ποιες εξουσίες θα πρέπει να της ανατεθούν όσον αφορά τα εργαλεία πρόληψης και εξυγίανσης προβληµατικών τραπεζών. 

Οι ρυθµίσεις αυτές αποτελούν το πρώτο βήµα και πρέπει να επανεξεταστούν µέχρι το 2014 µε σκοπό τη δηµιουργία ολοκληρωµένων σε επίπεδο ΕΕ 

ρυθµίσεων για τη διαχείριση κρίσεων και την εποπτεία, καθώς και ταµείου εξυγίανσης σε επίπεδο ΕΕ πιο µακροπρόθεσµα. 

 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 17 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ I) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1095/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου 

της 24ης Νοεµβρίου 2010 σχετικά µε τη σύσταση Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής 

(Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών), την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 

716/2009/ΕΚ και την κατάργηση της απόφασης 2009/77/ΕΚ  

 

PE-CONS 

42/2/10 REV 2 

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη µέλη υπέρ 

∆ήλωση της Επιτροπής σχετικά µε τα άρθρα 290 και 291 ΣΛΕΕ 
Όσον αφορά τη διαδικασία για τη θέσπιση ρυθµιστικών προτύπων, η Επιτροπή υπογραµµίζει το µοναδικό χαρακτήρα του τοµέα των χρηµατοοικονοµικών υπηρεσιών που 

απορρέει από το µηχανισµό Lamfalussy και αναγνωρίζεται ρητά στη δήλωση αριθ. 39 που επισυνάπτεται στη ΣΛΕΕ. Ωστόσο, η Επιτροπή έχει σοβαρές αµφιβολίες ως 

προς το εάν οι περιορισµοί του ρόλου της κατά την έκδοση κατ' εξουσιοδότηση πράξεων και εκτελεστικών µέτρων συνάδουν προς τα άρθρα 290 και 291 της ΣΛΕΕ. 

 
∆ήλωση της Επιτροπής σχετικά µε τις εξουσίες εποπτείας των οργανισµών διαβάθµισης πιστοληπτικής ικανότητας και άλλων τοµέων 
Η Επιτροπή σηµειώνει ότι επιτεύχθηκε συµφωνία προκειµένου να ανατεθούν ορισµένες εποπτικές εξουσίες στην ΕΑΚΑΑ όσον αφορά τους οργανισµούς αξιολόγησης 

πιστοληπτικής ικανότητας. Η Επιτροπή θεωρεί ότι θα µπορούσε να ήταν µελλοντικά χρήσιµο να ανατεθούν στις Ευρωπαϊκές Αρχές εποπτικές αρµοδιότητες σε άλλους 

τοµείς. Αυτό θα µπορούσε ιδίως να αφορά ορισµένες υποδοµές αγοράς. Η Επιτροπή θα εξετάσει ενδελεχώς τα ζητήµατα αυτά και θα υποβάλει τις κατά τη γνώµη της 

ενδεικνυόµενες νοµοθετικές προτάσεις. 

 
∆ήλωση της Επιτροπής σχετικά µε τη διαχείριση και επίλυση κρίσεων 
Στην από 26 Μαΐου 2010 ανακοίνωσή της σχετικά µε τα ταµεία εξυγίανσης τραπεζών, η Επιτροπή είχε τονίσει ότι «το πρώτο ενδεδειγµένο µέτρο θα ήταν ένα σύστηµα 

στρεφόµενο γύρω από τη σύσταση εναρµονισµένου δικτύου εθνικών ταµείων, συνδεόµενο µε δέσµη συντονισµένων εθνικών ρυθµίσεων διαχείρισης κρίσεων. 

Η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι σκοπεύει να διατυπώσει, την άνοιξη του 2011, νοµοθετικές προτάσεις για µια πλήρη δέσµη εργαλείων πρόληψης και εξυγίανσης 

κλονιζόµενων τραπεζών. Έτσι θα εξασφαλιστεί η δυνατότητα των δηµόσιων αρχών να εξυγιαίνουν κλονιζόµενα χρηµατοπιστωτικά ιδρύµατα µε ταυτόχρονη 

ελαχιστοποίηση της επίπτωσης των προβληµάτων στους στο χρηµατοπιστωτικό σύστηµα και περιορισµό της βλάβης της όλης οικονοµίας και της χρήσης πόρων του 

δηµόσιου τοµέα. 

Η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι οι Ευρωπαϊκές Εποπτικές Αρχές θα πρέπει να διαδραµατίζουν σηµαντικό ρόλο στους τοµείς αυτούς και ότι θα εξετάσει ποιες εξουσίες θα 

πρέπει να της ανατεθούν όσον αφορά τα εργαλεία πρόληψης και εξυγίανσης προβληµατικών τραπεζών. 

Οι ρυθµίσεις αυτές αποτελούν το πρώτο βήµα και πρέπει να επανεξεταστούν µέχρι το 2014 µε σκοπό τη δηµιουργία ολοκληρωµένων σε επίπεδο ΕΕ ρυθµίσεων για τη 

διαχείριση κρίσεων και την εποπτεία, καθώς και ταµείου εξυγίανσης σε επίπεδο ΕΕ πιο µακροπρόθεσµα. 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 18 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ I) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

Οδηγία 2010/78/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 24ης 

Νοεµβρίου 2010 για τροποποίηση των οδηγιών 1998/26/ΕΚ, 2002/87/ΕΚ, 

2003/6/ΕΚ, 2003/41/ΕΚ, 2003/71/ΕΚ, 2004/39/ΕΚ, 2004/109/ΕΚ, 2005/60/ΕΚ, 

2006/48/ΕΚ, 2006/49/ΕΚ, και 2009/65/ΕΚ όσον αφορά τις εξουσίες της 

Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Τραπεζών), της Ευρωπαϊκής 

Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Ασφαλίσεων και Επαγγελµατικών 

Συντάξεων) και της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Κινητών 

Αξιών και Αγορών) (Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

 

PE-CONS 

43/1/10 REV 1 

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη µέλη υπέρ 

∆ήλωση της Επιτροπής σχετικά µε την Πολυοδηγία (οδηγία «Omnibus») / Προσαρµογή στη Συνθήκη της Λισσαβώνας 
Οδηγία για τις αγορές χρηµατοπιστωτικών µέσων (Mifid) : Η Επιτροπή επανεξετάζει την οδηγία για τις αγορές χρηµατοπιστωτικών µέσων (Mifid) και, εάν 

χρειαστεί, θα εισηγηθεί σχετικές βελτιώσεις. Εν προκειµένω, η Επιτροπή θα εξετάσει, µεταξύ άλλων, τρόπους για να ενισχυθεί η προδιαπραγµατευτική και η 

µεταδιαπραγµατευτική διαφάνεια, συµπεριλαµβανοµένων των κανόνων και ρυθµίσεων που απαιτούνται από τις οργανωµένες αγορές, και τροποποιήσεις που είναι 

ενδεχοµένως αναγκαίες για την προσαρµογή της οδηγίας στη Συνθήκη της Λισσαβώνας. 

Οδηγία σχετικά µε την κατάχρηση της αγοράς (MAD) : Η Επιτροπή επανεξετάζει την οδηγία σχετικά µε την κατάχρηση της αγοράς ((MAD). Στο πλαίσιο αυτό, η 

Επιτροπή θα εξετάσει, µεταξύ άλλων, ενδεχόµενες αναγκαίες τροποποιήσεις για την προσαρµογή της οδηγίας στη Συνθήκη της Λισσαβώνας. 

Οδηγία για τους χρηµατοπιστωτικούς οµίλους ετερογενών δραστηριοτήτων : Η Επιτροπή επανεξετάζει την οδηγία για τους χρηµατοπιστωτικούς οµίλους 

ετερογενών δραστηριοτήτων (FICOD). Στο πλαίσιο αυτό, η Επιτροπή θα εξετάσει, µεταξύ άλλων, ενδεχόµενες αναγκαίες τροποποιήσεις για την προσαρµογή της 

οδηγίας στη Συνθήκη της Λισσαβώνας. 

 
∆ήλωση της Επιτροπής σχετικά µε την τροποποίηση της Πολυοδηγίας όσον αφορά την οδηγία για τη διαφάνεια / εκπόνηση εκθέσεων ανά χώρα : 
Η Επιτροπή προτίθεται να εκπονήσει ανακοίνωση µε την οποία θα αξιολογεί κατά πόσον είναι εφικτό να ζητείται από ορισµένους εκδότες µετοχών των οποίων οι 

κινητές αξίες είναι εισηγµένες προς διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά και οι οποίοι συντάσσουν ενοποιηµένους λογαριασµούς, να κοινοποιούν στην ετήσια 

οικονοµική έκθεση βασικά χρηµατοοικονοµικά στοιχεία σχετικά µε τις δραστηριότητές τους σε τρίτες χώρες. Στην ανακοίνωση θα προσδιορίζεται ενδεχοµένως 

ποιους εκδότες θα µπορούσε να αφορά η απαίτηση αυτή, ποια χρηµατοοικονοµικά στοιχεία είναι σηµαντικά για τους επενδυτές και άλλους ενδιαφερόµενους 

καθώς και µε ποιο τρόπο θα µπορούν να παρουσιάζονται αυτά τα στοιχεία. Η Επιτροπή θα µπορούσε να λάβει δεόντως υπόψη της την πρόοδο που έχει σηµειώσει 

στο συγκεκριµένο ζήτηµα ο Οργανισµός ∆ιεθνών Λογιστικών Προτύπων (Ο∆ΛΠ). Η Επιτροπή προτίθεται να έχει εκπονήσει την ανακοίνωση ως τις 30 

Σεπτεµβρίου 2011, κατόπιν διαβούλευσης µε την ΕΑΚΑΑ. Η ανακοίνωση θα µπορούσε να περιλάβει επίσης την εξέταση του πιθανού αντίκτυπου των µέτρων 

αυτών και ενδεχοµένως να ληφθεί υπόψη κατά την αναθεώρηση της οδηγίας 2004/109/ΕΚ. 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 19 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ I) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

Κανονισµός (ΕΕ, Ευρατόµ) αριθ. 1081/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

και του Συµβουλίου της 24ης Νοεµβρίου 2010 για την τροποποίηση του 

κανονισµού (ΕΚ, Ευρατόµ) αριθ. 1605/2002 του Συµβουλίου για τη θέσπιση 

του δηµοσιονοµικού κανονισµού που εφαρµόζεται στον γενικό 

προϋπολογισµό των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, όσον αφορά την Ευρωπαϊκή 

Υπηρεσία Εξωτερικής ∆ράσης 

 

PE-CONS 

53/1/10 REV 1 

 

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη µέλη υπέρ 

∆ήλωση της Επιτροπής  
Η Επιτροπή θα επιληφθεί του θέµατος του Ευρωπαϊκού Ταµείου Ανάπτυξης µε σκοπό να ενσωµατώσει τον συγκεκριµένο µηχανισµό στον 

προϋπολογισµό της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο πλαίσιο των προτάσεών της σχετικά µε το προσεχές πολυετές δηµοσιονοµικό πλαίσιο. 

 
Κανονισµός (ΕΕ, Ευρατόµ) αριθ. 1080/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

και του Συµβουλίου της 24ης Νοεµβρίου 2010 για την τροποποίηση του 

Κανονισµού Υπηρεσιακής Κατάστασης των υπαλλήλων των Ευρωπαϊκών 

Κοινοτήτων καθώς και του καθεστώτος που εφαρµόζεται στο λοιπό 

προσωπικό των Κοινοτήτων αυτών 

 

PE-CONS 

52/1/10 REV 1 

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη µέλη υπέρ 

∆ήλωση της Ύπατης Εκπροσώπου σχετικά µε τη γεωγραφική ισορροπία εντός της ΕΥΕ∆ 
Η Ύπατη Εκπρόσωπος αποδίδει ιδιαίτερα µεγάλη σηµασία στην πρόσληψη προσωπικού επί της ευρύτερης δυνατής γεωγραφικής βάσης µεταξύ των 

υπηκόων των κρατών µελών της Ένωσης, καθώς και στη διασφάλιση επαρκούς αριθµού υπηκόων από όλα τα κράτη µέλη στην Υπηρεσία. Η ΕΥΕ∆ 

θα πρέπει να επωφεληθεί πλήρως από την πολυµορφία και τον πλούτο εµπειρίας και τεχνογνωσίας που υπάρχει στα διάφορα Υπουργεία Εξωτερικών 

στην Ένωση. 

 Προς τούτο, η Ύπατη Εκπρόσωπος θα χρησιµοποιήσει όλες τις δυνατότητες που προσφέρει η εφαρµογή της διαδικασίας διορισµών στην ΕΥΕ∆,  

θα αφιερώνει δε στο θέµα αυτό ένα κεφάλαιο της ετήσιας έκθεσής της σχετικά µε την πλήρωση των θέσεων στην ΕΥΕ∆. 

 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 20 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ I) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

∆ήλωση της Ύπατης Εκπρόσωπου σχετικά µε την ισόρροπη εκπροσώπηση ανδρών και γυναικών στην ΕΥΕ∆ : 
Η Ύπατη Εκπρόσωπος προσδίδει ιδιαίτερα µεγάλη σηµασία στην προαγωγή της ισόρροπης εκπροσώπησης ανδρών και γυναικών στην ΕΥΕ∆. 

Κεντρικό παράγοντα στην ισόρροπη εκπροσώπηση ανδρών και γυναικών αποτελεί η ενθάρρυνση της υποβολής υποψηφιοτήτων από γυναίκες για 

θέσεις στην ΕΥΕ∆ και η εξάλειψη των σχετικών φραγµών. Βάσει της εµπειρίας όσον αφορά τη διαδικασία διορισµών για την κυκλική εναλλαγή 

Αρχηγών αντιπροσωπείας για το 2010, η ΕΥΕ∆ θα εξετάσει στις µελλοντικές διαδικασίες διορισµών τρόπους προκειµένου να ληφθούν 

ικανοποιητικότερα υπόψη οι ενίοτε µη γραµµικές επαγγελµατικές διαδροµές των γυναικών υποψηφίων και να εξαλειφθούν άλλα ενδεχόµενα 

εµπόδια. Η Ύπατη Εκπρόσωπος θα διερευνήσει επίσης τις εφαρµοζόµενες από τις εθνικές διπλωµατικές υπηρεσίες άριστες πρακτικές και θα τις 

εφαρµόσει κατά το δυνατόν στην ΕΥΕ∆. 

Η Ύπατη Εκπρόσωπος θα χρησιµοποιήσει πλήρως τις προβλεπόµενες στο άρθρο 1δ παράγραφοι 2 και 3 του Κανονισµού Υπηρεσιακής Κατάστασης 

δυνατότητες για την προαγωγή της απασχόλησης γυναικών στην Υπηρεσία. Η Ύπατη Εκπρόσωπος θα συµπεριλαµβάνει την ισόρροπη εκπροσώπηση 

ανδρών και γυναικών στην ετήσια έκθεσή της σχετικά µε την πλήρωση των θέσεων στην ΕΥΕ∆. 

 

∆ήλωση της Επιτροπής σχετικά µε το άρθρο 95 παράγραφος 2 
Η Επιτροπή θα αιτιολογεί δεόντως στην Ύπατη Εκπρόσωπο τις τυχόν αρνητικές γνώµες που ενδέχεται να εκφράσει σχετικά µε πρόσωπα 

περιλαµβανόµενα στον κατάλογο υποψηφίων. 

 

Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1090/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου της 24ης Νοεµβρίου 2010 για την τροποποίηση της οδηγίας 

2009/42/ΕΚ σχετικά µε τις στατιστικές καταγραφές για τις θαλάσσιες 

µεταφορές εµπορευµάτων και επιβατών (Κείµενο που παρουσιάζει 

ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

 

PE-CONS 

54/1/10 REV 1 

 

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη µέλη υπέρ 

∆ήλωση του Συµβουλίου 
Το Συµβούλιο επιβεβαιώνει ότι η τροποποίηση αυτής της οδηγίας δεν συνεπάγεται ότι η κανονιστική διαδικασία µε έλεγχο θα πρέπει αυτοµάτως να 

µετατρέπεται σε ανάθεση εξουσίας δυνάµει της συνθήκης για τη λειτουργία της ΕΕ. 

 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 21 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ I) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

3047η σύνοδος του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΝΙΚΕΣ 
ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Βρυξέλλες, 22 Νοεµβρίου 2010 
 

   

2010/745/ΕΕ : Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου της 24ης Νοεµβρίου 2010 σχετικά µε την κινητοποίηση του 

Ταµείου Αλληλεγγύης της Ευρωπαϊκής Ένωσης, σύµφωνα µε το σηµείο 26 

της διοργανικής συµφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 µεταξύ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής για τη δηµοσιονοµική 

πειθαρχία και τη χρηστή δηµοσιονοµική διαχείριση 

 

14125/10 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη µέλη υπέρ 

3049η σύνοδος του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑ - ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΑΓΟΡΑ, ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑ, 
ΕΡΕΥΝΑ και ∆ΙΑΣΤΗΜΑ), Βρυξέλλες, 25 και 26 Νοεµβρίου 2010 

   

Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1211/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου της 15ης ∆εκεµβρίου 2010 για την τροποποίηση του 

κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 539/2001 του Συµβουλίου περί του καταλόγου 

τρίτων χωρών οι υπήκοοι των οποίων υπόκεινται στην υποχρέωση 

θεώρησης για τη διέλευση των εξωτερικών συνόρων και του καταλόγου των 

τρίτων χωρών οι υπήκοοι των οποίων απαλλάσσονται από την υποχρέωση 

αυτή 

 

PE-CONS 

55/1/10 REV 1 
Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη µέλη υπέρ 

∆ήλωση της ∆ηµοκρατίας της Βουλγαρίας 
Η Βουλγαρία επιβεβαιώνει ότι εµµένει στην αρχή της «ενιαίας Κίνας». Η θέση αυτή της Βουλγαρίας δεν παρεµποδίζει την ανάπτυξη συνεργασίας µε 

την Ταϊβάν στον οικονοµικό και τον πολιτιστικό τοµέα. 

Η Βουλγαρία σηµειώνει τις διασφαλίσεις της Ευρωπαϊκής Επιτροπής προς τα κράτη µέλη της ΕΕ, σύµφωνα µε τις οποίες η άρση της υποχρεωτικής  

θεώρησης για τους υπηκόους της Ταϊβάν δεν πρόκειται να επηρεάσει ουδόλως τη συνολική στρατηγική εταιρική σχέση ΕΕ-Κίνας. 

Η Βουλγαρία υποστηρίζει τις προθέσεις της Ευρωπαϊκής Επιτροπής να εκπονήσει κατάλληλο µηχανισµό για την ανταλλαγή πληροφοριών µε τις 

αρµόδιες αρχές της Ταϊβάν σχετικά µε τις µελλοντικές  επισκέψεις υψηλόβαθµων αξιωµατούχων της Ταϊβάν σε κράτη µέλη της ΕΕ. 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 22 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ I) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

∆ήλωση της Κύπρου 
Η έγκριση της πρότασης περί µη υποχρέωσης θεώρησης δεν θίγει το καθεστώς της Ταϊβάν. Η Κύπρος εµµένει στη σταθερή προσήλωσή της στην πολιτική 

της ΕΕ για µια «ενιαία Κίνα», η οποία σηµαίνει στην πράξη µη αναγνώριση της Ταϊβάν ως κυρίαρχου κράτους και µη διπλωµατικές ή επίσηµες πολιτικές 

σχέσεις µε την Ταϊβάν. 

 
∆ήλωση της Μάλτας 
Η Μάλτα επιβεβαιώνει την προσήλωσή της στη πολιτική της «ενιαίας Κίνας» και σε αυτό το πλαίσιο εξετάζει την έγκριση του παρόντος κανονισµού. 

 

3050ή σύνοδος του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ ΚΑΙ 
ΑΛΙΕΙΑ), Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2010 
 

   

Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1235/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου της 15ης ∆εκεµβρίου 2010 για τροποποίηση, όσον αφορά τη 

φαρµακοεπαγρύπνηση για φάρµακα ανθρώπινης χρήσης, του κανονισµού (ΕΚ) 

αριθ. 726/2004 για τη θέσπιση κοινοτικών διαδικασιών χορήγησης άδειας και 

εποπτείας όσον αφορά τα φάρµακα που προορίζονται για ανθρώπινη και για 

κτηνιατρική χρήση και για τη σύσταση Ευρωπαϊκού Οργανισµού Φαρµάκων, 

και του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1394/2007 για τα φάρµακα προηγµένων 

θεραπειών (Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

 

PE-CONS 

46/2/10 REV 2 
Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη µέλη υπέρ 

∆ήλωση της Επιτροπής 
Ύστερα από αίτηµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε τον βαθµό υπηρεσιακής κατάταξης του επικεφαλής του Ευρωπαϊκού 

Οργανισµού Φαρµάκων, η Επιτροπή, προκειµένου να µην καθυστερήσει η έγκριση της εν λόγω σηµαντικής πρότασης, αναλαµβάνει την επαναδηµοσίευση 

της ανακοίνωσης της κενής θέσης για τον επόµενο επικεφαλής του Ευρωπαϊκού Οργανισµού Φαρµάκων µε το βαθµό AD15 αντί του AD14.  

Η Επιτροπή θεωρεί ότι το σωστό πλαίσιο για τη διευθέτηση του θέµατος είναι η συνεχιζόµενη οριζόντια συζήτηση σχετικά µε το ρόλο των οργανισµών της 

ΕΕ εντός της διοργανικής οµάδας εργασίας για τους οργανισµούς. Η συζήτηση για το θέµα αυτό είναι ανοιχτή στη διοργανική οµάδα εργασίας και, αν από 

τη συζήτηση προκύψουν διαφορετικά συµπεράσµατα για το κατάλληλο επίπεδο δηµοσίευσης, ο εν λόγω βαθµός υπηρεσιακής κατάταξης µπορεί να 

εξεταστεί εκ νέου για µελλοντικές δηµοσιεύσεις. 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 23 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ I) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

∆ήλωση των Κάτω Χωρών, του Βελγίου, της Βουλγαρίας, της Ιρλανδίας, της Ισπανίας, της Φινλανδίας και της Σουηδίας 
Από τη διατύπωση του ορισµού της µετεγκριτικής µελέτης για την ασφάλεια (PASS) όπως προτείνεται στη νοµοθεσία για την φαρµακοεπαγρύπνηση 

(κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 726/2004), και τη διατύπωση του ορισµού των µη παρεµβατικών µελετών που προβλέπεται στην οδηγία για τις κλινικές 

δοκιµές (2001/20/ΕΚ), προκύπτει ότι µια µελέτη η οποία δεν µπορεί να καταταχθεί ως µη παρεµβατική δοκιµή θεωρείται αυτοµάτως ως κλινική 

δοκιµή που εµπίπτει στην οδηγία 2001/20/ΕΚ. 

Εκφράζουµε ανησυχίες ιδίως όσον αφορά το τµήµα του ορισµού της µη παρεµβατικής µελέτης στην οδηγία για τις κλινικές δοκιµές το οποίο έχει ως 

εξής : «δοκιµή κατά την οποία το ή τα φάρµακα συνταγογραφούνται ως συνήθως σύµφωνα µε τους όρους που προβλέπονται στην άδεια 

κυκλοφορίας». Όπως αντιλαµβανόµεθα τον ορισµό, αυτό σηµαίνει ότι όλες οι µελέτες που εξετάζουν θέµατα ασφάλειας τα οποία δεν εµπίπτουν 

στους όρους που προβλέπονται στην άδεια κυκλοφορίας (και αφορούν χρήσεις σύµφωνα µε καθιερωµένη κλινική πρακτική, κατάχρηση, 

υπερδοσολογία, µη προβλεπόµενη χρήση, κατάχρηση για παράνοµους σκοπούς, κ.λπ.) θα θεωρούνται κλινικές δοκιµές.  

Η PASS µπορεί να είναι παρεµβατική ή µη παρεµβατική. Ωστόσο, στην περίπτωση «µη παρεµβατικής PASS» όπως αντιλαµβανόµεθα τον ορισµό 

στην οδηγία για τις κλινικές δοκιµές, η Επιτροπή Φαρµακοεπαγρύπνησης - Αξιολόγησης Κινδύνου που συστάθηκε σύµφωνα µε τις προτεινόµενες 

τροποποιήσεις του κανονισµού (ΕΚ) 726/2004 θα µπορεί να αξιολογεί µελέτες µόνον «στα πλαίσια της εµπορικής κυκλοφορίας». Συνεπώς, µελέτες 

που εξετάζουν θέµατα ασφάλειας τα οποία δεν εµπίπτουν στα πλαίσια της άδειας κυκλοφορίας, δεν εµπίπτουν στην αρµοδιότητα της µελλοντικής 

Επιτροπής Φαρµακοεπαγρύπνησης - Αξιολόγησης Κινδύνου.  

Θεωρούµε ότι αυτό το νοµικό πρόβληµα πρέπει να επιλυθεί κατά την αναθεώρηση της οδηγίας για τις κλινικές δοκιµές και συνεπώς ζητούµε να 

αντιµετωπίσει η Επιτροπή αυτήν την αναθεώρηση ως επείγον θέµα, µε στόχο να διασφαλιστεί ότι θα µπορεί η Επιτροπή Φαρµακοεπαγρύπνησης -

Αξιολόγησης Κινδύνου (PRAC) να αξιολογεί µελέτες που εξετάζουν θέµατα ασφάλειας για χρήσεις φαρµακευτικών προϊόντων οι οποίες δεν 

εµπίπτουν στην άδεια κυκλοφορίας. 

 
Οδηγία 2010/84/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 

15ης ∆εκεµβρίου 2010 για την τροποποίηση, όσον αφορά τη 

φαρµακοεπαγρύπνηση, της οδηγίας 2001/83/ΕΚ περί κοινοτικού περί 

κοινοτικού κώδικος για τα φάρµακα που προορίζονται για ανθρώπινη χρήση 

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

 

PE-CONS 

47/4/10 REV 4 

 

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη µέλη υπέρ 

εκτός : 

Αποχή : ΣΝ 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 24 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ I) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

∆ήλωση των Κάτω Χωρών, του Βελγίου, της Βουλγαρίας, της Ιρλανδίας, της Ισπανίας, της Φινλανδίας και της Σουηδίας 
Από τη διατύπωση του ορισµού της µετεγκριτικής µελέτης για την ασφάλεια (PASS) όπως προτείνεται στη νοµοθεσία για την φαρµακοεπαγρύπνηση 

(κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 726/2004), και τη διατύπωση του ορισµού των µη παρεµβατικών µελετών που προβλέπεται στην οδηγία για τις κλινικές 

δοκιµές (2001/20/ΕΚ), προκύπτει ότι µια µελέτη η οποία δεν µπορεί να καταταχθεί ως µη παρεµβατική δοκιµή θεωρείται αυτοµάτως ως κλινική 

δοκιµή που εµπίπτει στην οδηγία 2001/20/ΕΚ. 

Εκφράζουµε ανησυχίες ιδίως όσον αφορά το τµήµα του ορισµού της µη παρεµβατικής µελέτης στην οδηγία για τις κλινικές δοκιµές το οποίο έχει ως 

εξής : «δοκιµή κατά την οποία το ή τα φάρµακα συνταγογραφούνται ως συνήθως σύµφωνα µε τους όρους που προβλέπονται στην άδεια 

κυκλοφορίας».  Όπως αντιλαµβανόµεθα τον ορισµό, αυτό σηµαίνει ότι όλες οι µελέτες που εξετάζουν θέµατα ασφάλειας τα οποία δεν εµπίπτουν 

στους όρους που προβλέπονται στην άδεια κυκλοφορίας (και αφορούν χρήσεις σύµφωνα µε καθιερωµένη κλινική πρακτική, κατάχρηση, 

υπερδοσολογία, µη προβλεπόµενη χρήση, κατάχρηση για παράνοµους σκοπούς, κ.λπ.) θα θεωρούνται κλινικές δοκιµές.  

Η PASS µπορεί να είναι παρεµβατική ή µη παρεµβατική. Ωστόσο, στην περίπτωση «µη παρεµβατικής PASS» όπως αντιλαµβανόµεθα τον ορισµό 

στην οδηγία για τις κλινικές δοκιµές, η Επιτροπή Φαρµακοεπαγρύπνησης - Αξιολόγησης Κινδύνου που συστάθηκε σύµφωνα µε τις προτεινόµενες 

τροποποιήσεις του κανονισµού (ΕΚ) 726/2004 θα µπορεί να αξιολογεί µελέτες µόνον «στα πλαίσια της εµπορικής κυκλοφορίας». Συνεπώς, µελέτες 

που εξετάζουν θέµατα ασφάλειας τα οποία δεν εµπίπτουν στα πλαίσια της άδειας κυκλοφορίας, δεν εµπίπτουν στην αρµοδιότητα της µελλοντικής 

Επιτροπής Φαρµακοεπαγρύπνησης - Αξιολόγησης Κινδύνου.  

Θεωρούµε ότι αυτό το νοµικό πρόβληµα πρέπει να επιλυθεί κατά την αναθεώρηση της οδηγίας για τις κλινικές δοκιµές και συνεπώς ζητούµε να 

αντιµετωπίσει η Επιτροπή αυτήν την αναθεώρηση ως επείγον θέµα, µε στόχο να διασφαλιστεί ότι θα µπορεί η Επιτροπή Φαρµακοεπαγρύπνησης -

Αξιολόγησης Κινδύνου (PRAC) να αξιολογεί µελέτες που εξετάζουν θέµατα ασφάλειας για χρήσεις φαρµακευτικών προϊόντων οι οποίες δεν 

εµπίπτουν στην άδεια κυκλοφορίας. 

 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 25 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ I) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

∆ήλωση της Σλοβενίας 
Η Σλοβενία στηρίζει τους γενικούς στόχους της οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την τροποποίηση, όσον αφορά τη 

φαρµακoεπαγρύπνηση, της οδηγίας 2001/83/ΕΚ περί κοινοτικού κώδικος για τα φάρµακα που προορίζονται για ανθρώπινη χρήση.  Ωστόσο, η 

Σλοβενία απέσχε της ψηφοφορίας, διότι εξακολουθεί να αντιτίθεται στο άρθρο 126α της οδηγίας. 

Η Σλοβενία εκφράζει ιδιαίτερη ανησυχία όσον αφορά τις πιθανές αρνητικές επιπτώσεις από την εφαρµογή του άρθρου 126α. Στόχος του άρθρου είναι 

να βελτιωθεί η διαθεσιµότητα των φαρµάκων.  Ωστόσο, η Σλοβενία θεωρεί ότι η εν λόγω διάταξη θα έχει περιορισµένο µόνον αντίκτυπο ως προς τη 

διαθεσιµότητα των φαρµάκων, ενώ ταυτόχρονα ενδέχεται να θέτει άλλα προβλήµατα για τη δηµόσια υγεία, ιδίως στα µικρότερα κράτη µέλη.  

Η Σλοβενία ανησυχεί διότι, καίτοι το άρθρο 126α χαίρει προαιρετικής εφαρµογής, θα µπορούσε ωστόσο να αποτελέσει παράλληλη διαδικασία για 

τον εφοδιασµό της αγοράς µε φαρµακευτικά προϊόντα, παρεκκλίνοντας από την τήρηση σηµαντικών συµβατικών υποχρεώσεων. Τούτο θα µπορούσε 

να οδηγήσει στην ανεπιθύµητη διείσδυση φαρµακευτικών προϊόντων στις αγορές χωρίς να τηρούνται οι συνήθεις διαδικασίες για τη χορήγηση άδειας 

κυκλοφορίας, συµπεριλαµβανοµένων όλων των υποχρεώσεων του κατόχου της άδειας κυκλοφορίας.  Η διάταξη δεν συνεπάγεται καµία υποχρέωση 

ανάληψης ευθύνης ως προς τη φαρµακοεπαγρύπνηση, την προώθηση φαρµάκων στους επαγγελµατίες της υγείας, την αντιµετώπιση των 

διαφοροποιήσεων, την επισήµανση, την ενηµέρωση του ασθενούς, τη σύνοψη των χαρακτηριστικών του προϊόντος και άλλες δραστηριότητες που 

απατούνται συνήθως από τον κάτοχο της άδειας κυκλοφορίας. Εξάλλου, παραµένει ασαφές το που θα απευθύνονται τυχόν κυρώσεις σε περίπτωση µη 

συµµόρφωσης µε το κεκτηµένο.  

Η Σλοβενία θεωρεί ότι η απλούστευση του άρθρου 126α είναι τουλάχιστον πρόωρη, δεδοµένου ότι η Επιτροπή δεν έχει ακόµη υποβάλει έκθεση για 

την εφαρµογή των ισχυουσών διατάξεων, πράγµα που έπρεπε να είχε ήδη γίνει από τον Απρίλιο του 2008.  Η εν λόγω έκθεση θα επιτρέψει τη 

διεξαγωγή διεξοδικής συζήτησης για το ισχύον σύστηµα.  Η Σλοβενία αναµένει από την Επιτροπή να εκπονήσει το σύνολο των απαιτούµενων 

αναλύσεων ώστε µε βάση αυτές να προβεί σε περαιτέρω ενέργειες για την επίλυση του θέµατος της διαθεσιµότητας των φαρµάκων στις µικρές 

αγορές.  

 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 26 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ I) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

Κανονισµός (EE) αριθ. 1236/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου της 15ης ∆εκεµβρίου 2010 για τη θέσπιση συστήµατος ελέγχου και 

επιβολής που εφαρµόζεται στη ζώνη της σύµβασης για τη µελλοντική 

πολυµερή συνεργασία στον τοµέα της αλιείας στο Βορειοανατολικό Ατλαντικό 

και την κατάργηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2791/1999 του Συµβουλίου 

 

PE-CONS 

48/2/10 REV 2 

 

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη µέλη υπέρ 

εκτός : 

Αποχή : Σ∆ 

∆ηλώσεις του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής για το άρθρο 51 
1. «Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συµβούλιο και η Επιτροπή παρατηρούν ότι οποιαδήποτε από τις διατάξεις µη ουσιώδους χαρακτήρα της βασικής 

νοµοθετικής πράξης, οι οποίες τώρα εκτίθενται στο άρθρο 51 του κανονισµού (εξουσιοδότηση) µπορεί ανά πάσα στιγµή στο µέλλον να γίνει ουσιώδες 

στοιχείο του υφιστάµενου συστήµατος ελέγχου της ΕΑΒΑΑ από πολιτική άποψη, περίπτωση κατά την οποία το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συµβούλιο και 

η Επιτροπή υπενθυµίζουν ότι και οι δυο νοµοθέτες, το Συµβούλιο ή το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, µπορούν να ασκήσουν αµέσως είτε το δικαίωµα προβολής 

αντίρρησης σε σχέδιο πράξης κατ’ εξουσιοδότηση της Επιτροπής είτε το δικαίωµα ανάκλησης της ανάθεσης εξουσιών όπως προβλέπεται στα άρθρα 48 και 

49, αντιστοίχως, του παρόντος κανονισµού.» 

2. Το Συµβούλιο και το Κοινοβούλιο συµφωνούν ότι η συµπερίληψη στον παρόντα κανονισµό όλων των διατάξεων που αφορούν το καθεστώς ελέγχου 

της ΕΑΒΑΑ στις διατάξεις µη ουσιώδους χαρακτήρα, οι οποίες τώρα εκτίθενται στο άρθρο 51, δεν συνεπάγεται αυτοµάτως ότι ο νοµοθέτης θα θεωρήσει τις 

διατάξεις αυτές ως έχουσες µη ουσιώδη χαρακτήρα σε οιονδήποτε µελλοντικό κανονισµό. 

3. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συµβούλιο και η Επιτροπή δηλώνουν ότι οι διατάξεις του παρόντος κανονισµού δεν θίγουν οιαδήποτε µελλοντική 

θέση των θεσµικών οργάνων όσον αφορά την εφαρµογή του άρθρου 290 της ΣΛΕΕ ή µεµονωµένες νοµοθετικές πράξεις που περιέχουν τέτοιου τύπου 

διατάξεις. 

 
∆ήλωση της Επιτροπής 
Η Επιτροπή εκφράζει ανησυχία ότι οι περιορισµένες εξουσίες που της έχουν παραχωρηθεί από τα συνυπεύθυνα νοµοθετικά όργανα µπορεί να εµποδίσουν 

την έγκαιρη εφαρµογή στο ενωσιακό δίκαιο µέτρων που θα ληφθούν από την ΕΑΒΑΑ στο µέλλον, µε τα οποία αναθεωρείται ή επικαιροποιείται ο 

µηχανισµός ελέγχου της εν λόγω οργάνωσης. 

Ως εκ τούτου, η Επιτροπή δηλώνει ότι θεωρεί πως ο υπόψη κανονισµός θα ισχύει µε την επιφύλαξη τυχόν µελλοντικής θέσης που θα υιοθετήσει το θεσµικό 

όργανο όσον αφορά την προσφυγή στα άρθρα 290 και 291 της ΣΛΕΕ για τη µεταφορά στο ενωσιακό δίκαιο µέτρων της περιφερειακής οργάνωσης 

διαχείρισης της αλιείας. 

Η Επιτροπή επιφυλάσσεται επιπλέον του δικαιώµατος να προτείνει τροπολογίες στον κανονισµό, µε τις οποίες αυξάνεται ο αριθµός µέτρων που θα πρέπει 

να θεσπιστούν µε κατ’ εξουσιοδότηση ή εκτελεστικές πράξεις σε περίπτωση που η µεταφορά στο ενωσιακό δίκαιο µέσω της συνήθους νοµοθετικής 

διαδικασίας συνεπάγεται καθυστερήσεις που ενδέχεται να θέσουν σε κίνδυνο την ικανότητα της ΕΕ να συµµορφώνεται στις διεθνείς της υποχρεώσεις. 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 27 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ I) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

∆ήλωση της Σουηδίας 
Η Σουηδία απέχει για να µην εµποδίσει την επίτευξη οµόφωνης συµφωνίας στο Συµβούλιο. 

Η Σουηδία εκτιµά ότι προκειµένου η Ευρωπαϊκή Ένωση να ανταποκριθεί στις διεθνείς της υποχρεώσεις, απαιτείται ταχεία διαδικασία 

τροποποιήσεων.  Η Σουηδία εµµένει σε αυτή την αρχή εφόσον θα πρέπει να χρησιµοποιηθεί η αρχή των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων.  Γνώµη της 

Σουηδίας είναι ότι οι αποφάσεις του Συµβουλίου για την εφαρµογή διεθνών, και ως εκ τούτου ήδη δεσµευτικών, συµφωνιών στις οποίες έχει 

συµµετάσχει η Ευρωπαϊκή Ένωση, θα πρέπει να θεωρούνται ως µη ουσιώδους χαρακτήρα.  Ως εκ τούτου, το άρθρο 48 του κανονισµού µπορεί να 

ανατεθεί στην Επιτροπή.  

Εντούτοις, η Σουηδία δεν επιθυµεί να εµποδίσει την επίτευξη οµόφωνης συµφωνίας στο Συµβούλιο και συνεπώς απέχει. 
 

Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1210/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου της 15ης ∆εκεµβρίου σχετικά µε την εξακρίβωση της 

γνησιότητας των κερµάτων ευρώ και τη διαχείριση κερµάτων ευρώ 

ακατάλληλων για κυκλοφορία 

 

PE-CONS 

38/1/10 REV 1 
Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη µέλη υπέρ 

 

_______________ 
 
 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 28 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2 B    EL 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ 
ΜΕΡΟΣ ΙΙ 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 

3043η σύνοδος του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (∆ΙΚΑΙΟΣΥΝΗ ΚΑΙ ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ 
ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Βρυξέλλες, 8 και 9 Νοεµβρίου 2010 
 

 

2010/687/ : Απόφαση του Συµβουλίου της 8ης Νοεµβρίου 2010 για την υπογραφή εξ ονόµατος της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης της συµφωνίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Γεωργίας για την 

επανεισδοχή προσώπων που διαµένουν χωρίς άδεια 

10248/10 

 

 

Σχέδιο συµπερασµάτων του Συµβουλίου για την ετοιµότητα και αντιµετώπιση στην περίπτωση χηµικής, 

βιολογικής, ραδιολογικής και πυρηνικής επίθεσης 

15465/10 

 

 

Σχέδιο ψηφίσµατος του Συµβουλίου σχετικά µε το ENFAST – European Network on Fugitive Active 

Search Teams (Ευρωπαϊκό δίκτυο οµάδων ενεργού αναζήτησης φυγόδικων) 

15382/10 

 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου σχετικά µε τη δηµιουργία και την εφαρµογή κύκλου πολιτικής της ΕΕ για 

το οργανωµένο και το σοβαρό διεθνές έγκληµα 

15358/10 

 

 

Σχέδιο συµπερασµάτων του Συµβουλίου σχετικά µε καινοτόµες λύσεις για τη χρηµατοδότηση της 

πρόληψης των καταστροφών 

14971/10 

 

 

  



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 29 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 

2010/682/ΕΕ : Απόφαση του Συµβουλίου της 8ης Νοεµβρίου 2010 για την έναρξη της ανταλλαγής 

δεδοµένων των δακτυλικών αποτυπωµάτων από τη Σλοβακία 

14616/10 

 

 

2010/689/ : Απόφαση του Συµβουλίου της 8ης Νοεµβρίου 2010 για την έναρξη της 

αυτοµατοποιηµένης ανταλλαγής δεδοµένων DNA στη Σλοβακία 

14606/10 

 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου για την πρόληψη και τη µείωση των κινδύνων κατά της υγείας και 

των κοινωνικών κινδύνων που συνδέονται µε τη χρήση παράνοµων ναρκωτικών κατά την ώρα της 

ψυχαγωγίας 

15452/10 

 

 

Απόφαση 2010/677/ΚΕΠΠΑ του Συµβουλίου της 8ης Νοεµβρίου 2010 για την κατάργηση της 

κοινής θέσης 98/409/ΚΕΠΠΑ σχετικά µε τη Σιέρα Λεόνε 

14864/10 

 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου για την ετήσια έκθεση του 2010 σχετικά µε την αναπτυξιακή 

πολιτική και την πολιτική εξωτερικής βοήθειας της ΕΕ και την εφαρµογή τους κατά το 2009 

14908/10 

 

 

2010/676/ΕΕ : Απόφαση του Συµβουλίου της 8ης Νοεµβρίου 2010 για την υπογραφή της συµφωνίας 

υπό µορφή ανταλλαγής επιστολών µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Βασιλείου της 

Νορβηγίας σχετικά µε τη χορήγηση συµπληρωµατικών εµπορικών προτιµήσεων για γεωργικά 

προϊόντα, βάσει του άρθρου 19 της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο 

14204/10 + COR 1 

 

 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 30 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 

Απόφαση του Συµβουλίου σχετικά µε την υπογραφή, εξ ονόµατος της Ένωσης, και την προσωρινή εφαρµογή 

του πρωτοκόλλου της Συµφωνίας Εταιρικής Σχέσης και Συνεργασίας για την εγκαθίδρυση εταιρικής σχέσης 

µεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών µελών τους, αφενός, και της Ουκρανίας, αφετέρου, για 

συµφωνία-πλαίσιο µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ουκρανίας σχετικά µε τις γενικές αρχές που 

διέπουν τη συµµετοχή της Ουκρανίας στα προγράµµατα της Ένωσης 

13607/10 

 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου σχετικά µε τη δηµιουργία και την εφαρµογή κύκλου πολιτικής της ΕΕ για το 

οργανωµένο και το σοβαρό διεθνές έγκληµα 

15358/10 

 

 

3045η σύνοδος του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ ΚΑΙ ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΑ 
ΘΕΜΑΤΑ), Βρυξέλλες, 17 Νοεµβρίου 2010 
 

 

2010/740/ΕΕ : Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 24ης Νοεµβρίου 2010 

σχετικά µε την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταµείου Προσαρµογής στην Παγκοσµιοποίηση, σύµφωνα µε 

το σηµείο 28 της διοργανικής συµφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 µεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του 

Συµβουλίου και της Επιτροπής για δηµοσιονοµική πειθαρχία και χρηστή δηµοσιονοµική διαχείριση (αίτηση 

EGF/2009/024 NL/Noord Holland και Zuid Holland, κλάδος 58, Κάτω Χώρες) 

14399/10 

 

 

2010/744/ΕΕ : Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 24ης Νοεµβρίου 2010 

σχετικά µε την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταµείου Προσαρµογής στην Παγκοσµιοποίηση, σύµφωνα µε 

το σηµείο 28 της διοργανικής συµφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 µεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του 

Συµβουλίου και της Επιτροπής για δηµοσιονοµική πειθαρχία και χρηστή δηµοσιονοµική διαχείριση (αίτηση 

EGF/2009/026 NL/Noord Holland και Utrecht, κλάδος 18, Κάτω Χώρες) 

14401/10 

 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 31 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 

2010/741/ΕΕ : Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 24ης Νοεµβρίου 

2010 σχετικά µε την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταµείου Προσαρµογής στην Παγκοσµιοποίηση, 

σύµφωνα µε το σηµείο 28 της διοργανικής συµφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 µεταξύ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής για δηµοσιονοµική πειθαρχία και χρηστή 

δηµοσιονοµική διαχείριση (αίτηση EGF/2009/027 NL/Noord Brabant και Zuid Holland, κλάδος 18, 

από τις Κάτω Χώρες) 

14403/10 

 

 

2010/742/ΕΕ : Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 24ης Νοεµβρίου 

2010 σχετικά µε την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταµείου Προσαρµογής στην Παγκοσµιοποίηση, 

σύµφωνα µε το σηµείο 28 της διοργανικής συµφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 µεταξύ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής για δηµοσιονοµική πειθαρχία και χρηστή 

δηµοσιονοµική διαχείριση (αίτηση EGF/2009/028 NL/Limburg, κλάδος 18, από τις Κάτω Χώρες) 

14406/10 

 

 

2010/743/ΕΕ : Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 24ης Νοεµβρίου 

2010 σχετικά µε την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταµείου Προσαρµογής στην Παγκοσµιοποίηση, 

σύµφωνα µε το σηµείο 28 της διοργανικής συµφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 µεταξύ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής για δηµοσιονοµική πειθαρχία και χρηστή 

δηµοσιονοµική διαχείριση (αίτηση EGF/2009/029 NL/Gelderland και Overijssel, κλάδος 18, αίτηση 

από τις Κάτω Χώρες) 

14397/10 

 

 

2010/746/ΕΕ : Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 24ης Νοεµβρίου 

2010 σχετικά µε την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταµείου Προσαρµογής στην Παγκοσµιοποίηση, 

σύµφωνα µε το σηµείο 28 της διοργανικής συµφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 µεταξύ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής για τη δηµοσιονοµική πειθαρχία και τη χρηστή 

δηµοσιονοµική διαχείριση (αίτηση EGF/2009/030 NL/Drenthe, κλάδος 18, από τις Κάτω Χώρες) 

14395/10 

 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 32 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 

Εκτελεστικός κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1030/2010 του Συµβουλίου της 17ης Νοεµβρίου 2010 για την 

επιβολή οριστικού δασµού αντιντάµπινγκ στις εισαγωγές ορισµένων τύπων τερεφθαλικού 

πολυαιθυλενίου, καταγωγής Λαϊκής ∆ηµοκρατίας της Κίνας, κατόπιν επανεξέτασης ενόψει της λήξης 

ισχύος των µέτρων σύµφωνα µε το άρθρο 11 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1225/2009 

15392/10 

 

 

Εκτελεστικός κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1064/2010 του Συµβουλίου της 17ης Νοεµβρίου 2010 για την 

περάτωση της µερικής ενδιάµεσης επανεξέτασης των µέτρων αντιντάµπινγκ και των αντισταθµιστικών 

µέτρων που εφαρµόζονται στις εισαγωγές ταινιών τερεφθαλικού πολυαιθυλενίου (PET) καταγωγής Ινδίας 

15414/10 

 

 

Κατευθυντήριες γραµµές όσον αφορά την προξενική προστασία των πολιτών της ΕΕ σε τρίτες χώρες 

15613/10 

 

 

Κοινή 2010/694/ΚΕΠΠΑ του Συµβουλίου της 17ης Νοεµβρίου 2010 σχετικά µε την προσωρινή υποδοχή 

ορισµένων Παλαιστινίων σε κράτη µέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

14139/10 

 

 

Απόφαση του Συµβουλίου για τον καθορισµό των χρηµατοδοτικών συνεισφορών που πρέπει να 

καταβάλουν τα κράτη µέλη για τη χρηµατοδότηση του Ευρωπαϊκού Ταµείου Ανάπτυξης το 2011, 

συµπεριλαµβανοµένης της πρώτης δόσης για το 2011 

15831/10 + REV 1 (ro) 

 

 

Απόφαση του Συµβουλίου για την τροποποίηση της απόφασης της 15ης Μαρτίου 2010 σχετικά µε τη 

συµµετοχή της Ευρωπαϊκής Ένωσης στις διαπραγµατεύσεις για την αναθεώρηση του πρωτοκόλλου της 

σύµβασης του 1979 για τη διαµεθοριακή ρύπανση της ατµόσφαιρας σε µεγάλη απόσταση, για τη µείωση 

της οξίνισης, του ευτροφισµού και του όζοντος σε επίπεδο εδάφους 

13719/10 

 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 33 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου σχετικά µε τη χρηµατοδότηση για την αντιµετώπιση της αλλαγής 

του κλίµατος 

17074/10 

 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου σχετικά µε την κοινή έκθεση ΕΟΠ-ΕΚΠ για τις συντάξεις 

15885/10 + COR 1 

 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου σχετικά µε τις στατιστικές της ΕΕ 

15908/10 

 

 

3046η σύνοδος του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΠΑΙ∆ΕΙΑ, ΝΕΟΛΑΙΑ, 
ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΑΘΛΗΤΙΣΜΟΣ), Βρυξέλλες, 18 και 19 Νοεµβρίου 2010 
 

 

2010/757/ΕΕ : Απόφαση του Συµβουλίου της 18ης Νοεµβρίου 2010 για τον ορισµό της ευρωπαϊκής 

πολιτιστικής πρωτεύουσας για το έτος 2015 στο Βέλγιο 

15168/10 

 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου και των αντιπροσώπων των κρατών µελών συνερχοµένων στο 

πλαίσιο του Συµβουλίου, σχετικά µε το πρόγραµµα εργασιών στον πολιτιστικό τοµέα 2011-2014 

15472/10 

 

 

Σχέδιο συµπερασµάτων του Συµβουλίου σχετικά µε τον ρόλο του πολιτισµού για την καταπολέµηση 

της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισµού 

15448/10 

 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου σχετικά µε την ευρωπαϊκή κινηµατογραφική κληρονοµιά, 

περιλαµβανοµένων των προκλήσεων της ψηφιακής εποχής 

14711/10 + REV 1 (bg) 

 

 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 34 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου της 18ης Νοεµβρίου 2010 για τις ευκαιρίες και τις προκλήσεις για τον 

ευρωπαϊκό κινηµατογράφο στην ψηφιακή εποχή 

15449/10 

 

 

Ψήφισµα του Συµβουλίου της 18ης Νοεµβρίου 2010 για τον διαρθρωµένο διάλογο της ΕΕ για τον 

αθλητισµό 

15214/10 + COR 1 

 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου της 18ης Νοεµβρίου 2010 για τον ρόλο του αθλητισµού ως παράγοντα 

και µοχλού της ενεργού κοινωνικής ένταξης 

15213/10 + COR 1 

 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών µελών που 

συνέρχονται στο πλαίσιο του Συµβουλίου για τον ρόλο της ΕΕ στη διεθνή καταπολέµηση της 

φαρµακοδιέγερσης 

16009/10 

 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών µελών, 

συνελθόντων στο πλαίσιο του Συµβουλίου, σχετικά µε τις προτεραιότητες για ενισχυµένη ευρωπαϊκή 

συνεργασία στον τοµέα της επαγγελµατικής εκπαίδευσης και κατάρτισης κατά την περίοδο 2011-2020 

15010/10 

 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου της 19ης Νοεµβρίου 2010 για την πρωτοβουλία Νεολαία σε Κίνηση — 

µια ολοκληρωµένη προσέγγιση που ανταποκρίνεται στις προκλήσεις που αντιµετωπίζουν οι νέοι 

15276/10 

 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου σχετικά µε τη βελτίωση του επιπέδου των βασικών δεξιοτήτων στο 

πλαίσιο της ευρωπαϊκής συνεργασίας για τα σχολεία για τον 21ο αιώνα 

14948/10 

 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 35 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου της 19ης Νοεµβρίου 2010 σχετικά µε την εκπαίδευση για την 

αειφόρο ανάπτυξη 

14947/1/10 REV 1 

 

 

Ψήφισµα του Συµβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών µελών, 

συνερχόµενων στο πλαίσιο του Συµβουλίου, σχετικά µε τις κοινωνικοµορφωτικές δραστηριότητες 

για τους νέους 

14847/10 

 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου της 19ης Νοεµβρίου 2010 σχετικά µε την πρόσβαση των νέων στον 

πολιτιστικό τοµέα 

14849/1/10 REV 1 

 

 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου της 19ης Νοεµβρίου 2010 για τις ευρωπαϊκές και διεθνείς πολιτικές 

ατζέντες για τα παιδιά, τη νεολαία και τα δικαιώµατα των παιδιών 

14846/10 + COR 1 

 

 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 36 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 

3047η σύνοδος του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΝΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), 
Βρυξέλλες, 22 Νοεµβρίου 2010 
 

 

 2010/710/ΕΕ : Εκτελεστική απόφαση του Συµβουλίου της 22ας Νοεµβρίου 2010 µε την οποία 

επιτρέπεται στη Γερµανία, την Ιταλία και την Αυστρία να εισάγουν ειδικό µέτρο παρέκκλισης από το 

άρθρο 193 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ και η οποία τροποποιεί την απόφαση 2007/250/ΕΚ ώστε να 

παραταθεί η περίοδος ισχύος της άδειας που έχει χορηγηθεί στο Ηνωµένο Βασίλειο 

15373/10 

 

 

∆ήλωση του Συµβουλίου 
Το Συµβούλιο, χορηγώντας παρέκκλιση δυνάµει του άρθρου 395 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ µε την οποία επιτρέπει την εφαρµογή µηχανισµού 

αντιστροφής της επιβάρυνσης ως µέτρου για την επείγουσα καταπολέµηση πρακτικών απάτης που προκαλούν σηµαντική απώλεια φορολογικών 

εσόδων, επιβεβαιώνει τον έκτακτο χαρακτήρα του µέτρου και την πρόθεσή του να περιορίσει τη χρονική ισχύ της εφαρµογής του. 

Το Συµβούλιο αναγνωρίζει την ανάγκη να συνεχιστεί η συζήτηση σχετικά µε την εφαρµογή του µηχανισµού αντιστροφής της επιβάρυνσης για την 

αντιµετώπιση συγκεκριµένων ειδών απάτης.  Κατά την εξέταση της υπόλοιπης πρότασης της Επιτροπής της 29ης Σεπτεµβρίου 2009, το Συµβούλιο 

δεσµεύεται να δώσει τη δέουσα προσοχή στις παραδόσεις σε σχέση µε τις οποίες τα κράτη µέλη αποδεικνύουν τόσο ότι συντελείται απάτη που οδηγεί 

σε σηµαντικές απώλειες φορολογικών εσόδων στους κόλπους τους όσο και ότι ο µηχανισµός αντιστροφής της επιβάρυνσης αποτελεί αποτελεσµατικό 

εργαλείο για την αντιµετώπιση του προβλήµατος. 

 

∆ήλωση της Γαλλίας 
Η Γαλλία θεωρεί ότι το πεδίο εφαρµογής των έκτακτων µέτρων που λαµβάνονται δυνάµει της παρούσας απόφασης, βάσει του άρθρου 395 της 

οδηγίας 2006/112, δεν θα πρέπει να περιλαµβάνουν τους προσωπικούς υπολογιστές, καθώς και τα συστατικά και εξαρτήµατά τους δεδοµένου ότι η 

αγορά αυτών των εξοπλισµών δεν παρουσιάζει χαρακτηριστικά που θα µπορούσαν να περιορίσουν τον ενδεχοµένως επιζήµιο αντίκτυπο ενός 

µηχανισµού αντιστροφής της επιβάρυνσης, αντίθετα από τα κινητά τηλέφωνα και τα ολοκληρωµένα κυκλώµατα πριν από την ενσωµάτωσή τους σε 

προϊόντα προοριζόµενα για τον τελικό χρήστη. 

 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 37 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 

Απόφαση του Συµβουλίου για την υπογραφή και τη σύναψη της συµφωνίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης και της ∆ηµοκρατίας της Σερβίας σχετικά µε διαδικασίες ασφαλείας για την ανταλλαγή και 

την προστασία διαβαθµισµένων πληροφοριών 

15179/10 

 

 

3048η σύνοδος του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), 
Βρυξέλλες, 22 Νοεµβρίου 2010 
 

 

2010/726/ΕΕ : Απόφαση του Συµβουλίου της 22ας Νοεµβρίου 2010 σχετικά µε τη σύναψη δευτέρου 

πρόσθετου πρωτοκόλλου στη συµφωνία σύνδεσης µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των 

κρατών µελών της, αφενός, και της ∆ηµοκρατίας της Χιλής, αφετέρου, για να ληφθεί υπόψη η 

προσχώρηση στην Ευρωπαϊκή Ένωση της ∆ηµοκρατίας της Βουλγαρίας και της Ρουµανίας 

12550/2/07 REV 2 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου για το Σουδάν 

16877/10 

 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου σχετικά µε το Λίβανο 

16725/10 

 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου για το Ιράκ 

16840/10 

 

 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 38 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 

3049η σύνοδος του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑ - 
ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΑΓΟΡΑ, ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑ, ΕΡΕΥΝΑ ΚΑΙ ∆ΙΑΣΤΗΜΑ), Βρυξέλλες, 25 και 26 
Νοεµβρίου 2010 
 

 

Σχέδιο συµπερασµάτων του Συµβουλίου σχετικά µε την Ειδική Έκθεση αριθ. 2/2010 του Ελεγκτικού 

Συνεδρίου : Η αποτελεσµατικότητα των σχεδίων υποστήριξης των Μελετών Σχεδιασµού και της 

Κατασκευής Νέων Υποδοµών δυνάµει του Έκτου Προγράµµατος-Πλαισίου για την Έρευνα 

15267/10 

 

 

Ψήφισµα του Συµβουλίου : «Παγκόσµιες προκλήσεις : πλήρης εκµετάλλευση των ευρωπαϊκών 

διαστηµικών συστηµάτων» 

16864/10 

 

 

Εµβληµατική πρωτοβουλία στο πλαίσιο της στρατηγικής Ευρώπη 2020 -  «Ένωση καινοτοµίας» : 

Επιτάχυνση της µετεξέλιξης της Ευρώπης µέσω της καινοτοµίας σε έναν ταχέως µεταβαλλόµενο 

κόσµο 

17165/10 

 

 

Σχέδιο συµπερασµάτων του Συµβουλίου σχετικά µε την πρόοδο της διεργασίας κοινού 

προγραµµατισµού 

17166/10 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 

3050ή σύνοδος του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ ΚΑΙ ΑΛΙΕΙΑ), 
Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2010 
 

 

Απόφαση του Συµβουλίου σχετικά µε τη θέση της Ευρωπαϊκής Ένωσης εντός της µεικτής 
κτηνιατρικής επιτροπής σχετικά µε την τροποποίηση των προσαρτηµάτων 1, 2, 5, 6, 10 και 11 του 

παραρτήµατος 11 της συµφωνίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής 

Συνοµοσπονδίας για τις συναλλαγές γεωργικών προϊόντων 

15674/10 

 

Ειδική πλειοψηφία 

Όλα τα κράτη µέλη υπέρ εκτός : 

Αποχή : ΙΤ 

∆ήλωση της Ιταλίας 
Παρόλο που τονίζει τις καλές σχέσεις που έχει µε την Ελβετική Συνοµοσπονδία και τις προσπάθειες που έχει η χώρα αυτή καταβάλει προσεγγίζοντας 

την εθνική κτηνιατρική της νοµοθεσία µε την νοµοθεσία της Κοινότητας, η Ιταλία δεν συµφωνεί µε την αντίθεση της Επιτροπής σε µία δήλωση στα 

πρακτικά στην οποία θα δηλώνεται πως δεν είναι επιθυµητή η ανανέωση της παρέκκλισης από την εξέταση για την ανίχνευση Trichinella στα σφάγια 

και κρέατα οικόσιτων χοιροειδών µικρής παραγωγικής ικανότητας. Η παρέκκλιση αυτή πρέπει να λήγει την ηµεροµηνία που τίθεται στην 

προαναφερόµενη πρόταση. 

Η Ιταλία θεωρεί ότι µία παρέκκλιση εξ ορισµού προϋποθέτει ότι τίθεται ένα χρονικό όριο στην µεταβατική περίοδο, και όχι ότι αυτή 

επαναλαµβάνεται και ανανεώνεται επ’ αόριστον. 

Η Ιταλία θα ήθελε να επισηµάνει ότι έχει ήδη δοθεί στην Ελβετική Συνοµοσπονδία µία αρχική µεταβατική περίοδος και ότι η παρέκκλιση της 

προφέρει µία δυνατότητα που δεν προσφέρεται στα κράτη µέλη της ΕΕ.  

Για τους λόγους αυτούς, η Ιταλία δεν µπορεί να υποστηρίξει την υπό εξέταση πρόταση και δηλώνει αποχή. 

 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου σχετικά µε την ανακοίνωση «Οδικός χάρτης ΜΣΕ 2 : Έγγραφο 

στρατηγικής για τις µεταδοτικές σπογγώδεις εγκεφαλοπάθειες για την περίοδο 2010 - 2015» 

13889/10 ADD1 REV 1 +ADD1 REV 1 COR 1 (lv) + ADD1 REV 2 (da) 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2 B    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 

Συµπεράσµατα του Συµβουλίου για την καλή διαβίωση των γάτων και των σκύλων 

15620/1/10 ADD 1 REV 2 +ADD 1 REV 2 COR 1 (es) +ADD 1 REV 3 (sv) +ADD 1 REV 4 (fr) 

 

Όλα τα κράτη µέλη υπέρ εκτός : 

Αποχή : ΓΕ 

∆ήλωση της ρουµανικής αντιπροσωπίας 
Η Ρουµανία υποστηρίζει, κατ’ αρχήν, το κείµενο των συµπερασµάτων του Συµβουλίου σχετικά µε την καλή διαβίωση των σκύλων και γάτων και 

είναι βέβαιη ότι οι µελέτες που θα διεξαγάγει η Επιτροπή θα αναδείξουν τις βέλτιστες λύσεις για την καλή διαβίωση των ζώων συντροφιάς.  

Μετά από προσεκτική εξέταση των αναφορών στην ηλεκτρονική ταυτοποίηση σκύλων και γατών, η Ρουµανία εκτιµά ότι δεν δικαιολογείται η 

ανάληψη δεσµεύσεων για την καταβολή οικονοµικών και διοικητικών προσπαθειών, πέραν των τρεχουσών. 

Προκειµένου να διασφαλιστεί η υποστήριξη και η ενεργός συµµετοχή των Ρουµάνων πολιτών σε όλες τις πολιτικές που αποσκοπούν στη µείωση του 

αριθµού των εγκαταλελειµµένων ζώων, η Ρουµανία θεωρεί σηµαντικό κάθε προτεινόµενη λύση να είναι οικονοµικά αποδοτική, απλή και να 

ευθυγραµµίζεται µε τις διατάξεις της ΕΕ σχετικά µε την επεξεργασία δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα. 

 

2010/783/ΕΕ : Απόφαση του Συµβουλίου της 29ης Νοεµβρίου 2010 σχετικά µε την υπογραφή, εξ 

ονόµατος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και την προσωρινή εφαρµογή του πρωτοκόλλου που καθορίζει 

τις αλιευτικές δυνατότητες και τη χρηµατική αντιπαροχή που προβλέπονται στη συµφωνία 

αλιευτικής σύµπραξης µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ένωσης των Κοµορών 

15571/10 

 

 

Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1212/2010 του Συµβουλίου της 29ης Νοεµβρίου 2010 σχετικά µε την 

κατανοµή των αλιευτικών δυνατοτήτων βάσει της συµφωνίας αλιευτικής σύµπραξης µεταξύ της 

Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ένωσης των Κοµορών 

15573/10 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 

Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1124/2010 του Συµβουλίου της 29ης Νοεµβρίου 2010 για καθορισµό, για το 

2011, για ορισµένα αποθέµατα ιχθύων και οµάδες αποθεµάτων ιχθύων, των αλιευτικών δυνατοτήτων 

στη Βαλτική Θάλασσα 

15986/10 

 

Όλα τα κράτη µέλη υπέρ 

1. Κοινή δήλωση του Συµβουλίου και της Επιτροπής σχετικά µε τα µακροπρόθεσµα σχέδια 
Με την επιφύλαξη του δικαιώµατος πρωτοβουλίας της Επιτροπής σε νοµοθετικά θέµατα, το Συµβούλιο καλεί την Επιτροπή να προτείνει, το 

συντοµότερο δυνατό, µακροπρόθεσµο σχέδιο για τη διαχείριση των πελαγικών αποθεµάτων στη Βαλτική Θάλασσα. 

2. Κοινή δήλωση του Συµβουλίου και της Επιτροπής σχετικά µε τα πελαγικά αποθέµατα 
Το Συµβούλιο και η Επιτροπή συµφωνούν ότι είναι σκόπιµο να οριστούν, για τα έτη 2011-2015, τα TAC για τα πελαγικά αποθέµατα που απαιτούνται 

προκειµένου να επιτευχθεί το επίπεδο που διασφαλίζει τη µέγιστη βιώσιµη απόδοση (FMSY) µέχρι το 2015.  

3. ∆ήλωση της Επιτροπής σχετικά µε την αξιολόγηση του σχεδίου για το γάδο 
Η Επιτροπή, σύµφωνα µε το άρθρο 26 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1098/2007 του Συµβουλίου θα συνεχίσει να αξιολογεί την επίπτωση των µέτρων 

διαχείρισης στα αποθέµατα γάδου· εν προκειµένω, ζήτησε την επιστηµονική γνωµοδότηση της ΕΤΟΕΑ σχετικά µε το ρυθµό προόδου προς τους 

στόχους που τέθηκαν στο σχέδιο. Η αξιολόγηση θα κοινοποιηθεί στα κράτη µέλη και θα αποτελέσει τη βάση για περαιτέρω συζητήσεις σχετικά µε το 

µακροπρόθεσµο σχέδιο για τη διαχείριση των αποθεµάτων γάδου στη Βαλτική Θάλασσα, εφόσον τούτο κρίνεται απαραίτητο. 

4. Κοινή δήλωση του Συµβουλίου και της Επιτροπής σχετικά µε το σύστηµα αλιευτικής προσπάθειας για τον γάδο 
Η Επιτροπή και το Συµβούλιο συµφωνούν ότι είναι σκόπιµο να εξεταστεί µέχρι το Μάρτιο του 2011 και µε βάση τις πληροφορίες των σχετικών 

κρατών µελών, αν θα µπορούσε να παραχωρηθεί ευελιξία για το εθνικό σχέδιο κατανοµής των ηµερών απουσίας από λιµένα σύµφωνα µε το πολυετές 

σχέδιο για τα αποθέµατα γάδου (κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1098/2007 του Συµβουλίου).  

Με την επιφύλαξη του δικαιώµατος πρωτοβουλίας της Επιτροπής σε νοµοθετικά θέµατα, το Συµβούλιο καλεί την Επιτροπή να προτείνει σχετική 

τροποποίηση του κανονισµού για τις αλιευτικές δυνατότητες, εφόσον τούτο κρίνεται απαραίτητο. 

5. Κοινή δήλωση του Συµβουλίου και της Επιτροπής σχετικά µε τα παρεµπίπτοντα αλιεύµατα (άρθρο 6) 
Η Επιτροπή και το Συµβούλιο αναγνωρίζουν ότι είδη που δεν αποτελούν στόχο της αλιείας εµφανίζονται αναπόφευκτα ως παρεµπίπτοντα αλιεύµατα 

των άνευ διαλογής εκφορτώσεων αλιευµάτων ρέγγας και παπαλίνας µε τράτες, δανέζικες τράτες ή παρόµοια εργαλεία µε µέγεθος µατιών µικρότερο 

των 32 mm και ότι τα παρεµπίπτοντα αλιεύµατα αυτά πρέπει να εκφράζονται ποσοτικά ώστε να ορίζονται τα κατάλληλα επίπεδα των TAC στο 

µέλλον. 

Τα κράτη µέλη που χρησιµοποιούν τα αλιευτικά εργαλεία αυτά θα εξασφαλίσουν κατάλληλη δειγµατοληψία παρεµπιπτόντων δεδοµένων των 

αλιευµάτων αυτών και θα παράσχουν σχετικά δεδοµένα στο ICES και την ΕΤΟΕΑ το 2011. 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 

6. Κοινή δήλωση του Συµβουλίου και της Επιτροπής σχετικά µε πλήρως τεκµηριωµένη αλιεία 
Η Επιτροπή εκφράζει την ευχαρίστησή της για την πρωτοβουλία σχετικά µε την πλήρως τεκµηριωµένη αλιεία ως ενδεχόµενο µέσο ελαχιστοποίησης 

των απορρίψεων. Η επέκταση της πρωτοβουλίας αυτής στη Βαλτική θα µπορούσε να αποτελέσει ενδιαφέρουσα εναλλακτική λύση και η Επιτροπή 

συµφωνεί να αξιολογήσει το δυναµικό της πρωτοβουλίας αυτής για τα αλιεύµατα γάδου στη Βαλτική Θάλασσα σύµφωνα µε το πολυετές σχέδιο για 

τα αποθέµατα γάδου της Βαλτικής Θάλασσας του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1098/2007 του Συµβουλίου. 

Με την επιφύλαξη του δικαιώµατος πρωτοβουλίας της Επιτροπής σε νοµοθετικά θέµατα, το Συµβούλιο καλεί την Επιτροπή να προτείνει 

τροποποίηση του κανονισµού για τις αλιευτικές δυνατότητες µε σκοπό την καθιέρωση πριµοδότησης ποσοστώσεων ως κίνητρο για τη θέσπιση του 

συστήµατος αυτού, αν κρίνεται πρόσφορο σύµφωνα µε την υπόδειξη της ΕΤΟΕΑ, µε την επιφύλαξη της αρχής περί σχετικής σταθερότητας. 

7. Κοινή δήλωση του Συµβουλίου και της Επιτροπής σχετικά µε τη ρέγγα της δυτικής Βαλτικής 
Η Επιτροπή και το Συµβούλιο συµφωνούν ότι, το 2011, πρέπει να επιτευχθεί µείωση της θνησιµότητας λόγω αλιείας του εαρινού αναπαραγωγικού 

αποθέµατος ρέγγας της ∆υτικής Βαλτικής, σύµφωνα µε τις επιστηµονικές γνωµοδοτήσεις και µε το γεγονός ότι πρέπει να εφαρµοστεί αντίστοιχη 

µείωση για αµφότερες τις περιοχές διαχείρισης, εν αναµονή των αποτελεσµάτων των διαπραγµατεύσεων µε τη Νορβηγία για την περιοχή διαχείρισης 

IIIa. 

Το Συµβούλιο και η Επιτροπή συµπεραίνουν ότι η προοπτική µακροπρόθεσµου σχεδίου για τη διαχείριση πελαγικών ειδών και µελλοντικών 

αποφάσεων περί TAC πρέπει να λαµβάνουν πλήρως υπόψη τις σχετικές επιστηµονικές γνωµοδοτήσεις για την κατανοµή του εαρινού 

αναπαραγωγικού αποθέµατος ρέγγας της ∆υτικής Βαλτικής στις υποδιαιρέσεις 22-24 και στην περιοχή διαχείρισης IIIa. 

8. ∆ήλωση του Συµβουλίου σχετικά µε την παπαλίνα 
Το Συµβούλιο καλεί την Επιτροπή να εξετάσει πρόσθετα επιστηµονικά δεδοµένα που θα υποβάλλουν τα κράτη µέλη και, αν κριθεί σκόπιµο, να 

υποβάλει πρόταση για την τροποποίηση του κανονισµού αυτού. 

 
Εκτελεστικός κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 1105/2010 του Συµβουλίου της 29ης Νοεµβρίου 2010 για την 

επιβολή οριστικού δασµού αντιντάµπινγκ και την οριστική είσπραξη των προσωρινών δασµών που 

επιβλήθηκαν στις εισαγωγές νήµατος µεγάλης αντοχής από πολυεστέρες καταγωγής Λαϊκής 

∆ηµοκρατίας της Κίνας και για την περάτωση της διαδικασίας όσον αφορά τις εισαγωγές νήµατος 

µεγάλης αντοχής από πολυεστέρες καταγωγής ∆ηµοκρατίας της Κορέας και Ταϊβάν 

15912/10 

 

 



 

5455/1/11 REV 1  ΕΠ/θµ 43 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ∆ΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
NΟΕΜΒΡΙΟΣ 2010 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 

2010/748/ΕΕ : Εκτελεστική απόφαση του Συµβουλίου της 29ης Νοεµβρίου 2010 για την 

τροποποίηση της απόφασης 2007/441/ΕΚ που επιτρέπει στην Ιταλική ∆ηµοκρατία να εφαρµόσει 

µέτρα κατά παρέκκλιση του άρθρου 26 παράγραφος 1 στοιχείο α) και του άρθρου 168 της οδηγίας 

2006/112/ΕΚ σχετικά µε το κοινό σύστηµα φόρου προστιθέµενης αξίας 

15941/10 

 

 

∆ήλωση της Ιταλίας 
Η Ιταλία θεωρεί ότι, προκειµένου να εξασφαλισθεί η συνεπής εφαρµογή της οδηγίας 2006/112/EΚ περί ΦΠΑ και η ίση µεταχείριση των κρατών 

µελών, όταν το Συµβούλιο επιτρέπει παρέκκλιση, σύµφωνα µε το άρθρο 395 της οδηγίας 2006/112/EΚ, η οποία περιλαµβάνει διάταξη για 

ενδεχόµενη περαιτέρω παράτασή της πέραν της ηµεροµηνίας λήξης, η εν λόγω παρέκκλιση πρέπει να ορίζει πάντα ότι η αίτηση παράτασης 

υποβάλλεται από το ενδιαφερόµενο κράτος µέλος τουλάχιστον 9 µήνες πριν από την ηµεροµηνία λήξης. 

 

2010/809/ΕΕ : Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 15ης ∆εκεµβρίου 

2010 σχετικά µε την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταµείου Προσαρµογής στην Παγκοσµιοποίηση, 

σύµφωνα µε το σηµείο 28 της διοργανικής συµφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 µεταξύ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής για δηµοσιονοµική πειθαρχία και χρηστή 

δηµοσιονοµική διαχείριση (αίτηση EGF/2010/014 SI/Mura από τη Σλοβενία) 

 

 

2010/811/ΕΕ : Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 15ης ∆εκεµβρίου 

2010 σχετικά µε την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταµείου Προσαρµογής στην Παγκοσµιοποίηση, 

σύµφωνα µε το σηµείο 28 της διοργανικής συµφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 µεταξύ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής για τη δηµοσιονοµική πειθαρχία και τη χρηστή 

δηµοσιονοµική διαχείριση (αίτηση EGF/2010/018 DE/Heidelberger Druckmaschinen από τη 

Γερµανία) 

 

 

 

_________________________ 


